
 
 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ПРАВИЛНИК О ОРГАНИЗАЦИЈИ И ИЗВОЂЕЊУ 

КОЊИЧКИХ ТАКМИЧЕЊА У ДАЉИНСКОМ ЈАХАЊУ  
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На основу Статута Савеза за коњички спорт Србије за олимпијске и ФЕИ 

дисциплине коњичког спорта, Управни одбор Савеза за коњички спорт 

Србије за олимпијске и ФЕИ дисциплине , на седници одржаној 

27.12.2017. године у Београду, усваја: 
 
 

 

ПРАВИЛНИК  О ОРГАНИЗАЦИЈИ  И  ИЗВОЂЕЊУ КОЊИЧКИХ 

ТАКМИЧЕЊА У  ДАЉИНСКОМ ЈАХАЊУ  - ENDURANCE 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  
УВОД 

 
Правилник о организацији и извођењу Коњичких такмичења у даљинском јахању  – 
ENDURANCE 
- (у даљем тексту Правилник) обухвата правила о организацији и извођењу Националних 
коњичких такмичења у даљинском јахању  и ФЕИ „Правилник за коњичка такмичења у 
даљинском јахању “. Одлуком Управног одбора Савеза за коњички спорт Србије за олимпијске 
и ФЕИ дисциплине (у даљем тексту Савез) важи и примењује се на целој територији државе. 
Ступа на снагу дана 8 дана од објављивљња на званичној WEB презентацији Савеза. 
 

Правилником се не може предвидети свака ситуација која би се могла догодити у датим 
околностима, а дужност је Судијског колегијума да у сваком појединачном случају, донесе 

одлуку у спортском духу и у складу са овим Правилником. 
 

Ради правилног тумачења и коришћења, Правилник се мора истовремено читати, 

употребљавати и тумачити заједно са Статутом Савеза, Законом о спорту, Законом о 

спречавању насиља и недоличног понашања на спортским приредбама и осталим како ФЕИ, 

тако и Националним нормативним актима. 
 

Савез очекује од свих учесника у коњичком спорту, да се понашају у складу са овим 

Правилником, Пропозицијама такмичења, Протоколом такмичења, одлукама Управног 

одбора, свим накнадним исправкама и изменама правила и прописа које објаве НФ и ФЕИ као 

и свим нормативним актима и одлукама донетим на основу њих. 
 
 

 

ОПШТЕ ОДРЕДБЕ:  
 
 
 
 

Овај правилник садржи и делови других правилника: 
 

 Правилник о дозволи за рад стручњака у коњичком спорту,  
 Правилник о безбедности , сигурности , спречавању насиља и непожељних појава у 

коњичком спорту  
 Правилник ФЕИ „Кодекс понашања за добробит коња“- СКСС-ОФД,  
 Правилник о контроли допинга на такмичењима и изван такмичењима АДАС  
 Правилник о спречавању допинга у коњичком спорту - СКСС-ОФД,  
 Дисциплински Правилник - СКСС-ОФД,  
 Ветеринарски Правилник - СКСС-ОФД,  

 Правилник о рангирању успешности у коњичком спорту за  дисциплину даљинско 
јахање,  

 ФЕИ Општим правилником - ФЕИ,  
 Правилник „Ветеринарски прописи и правила ФЕИ“ - ФЕИ 

 

који по својој природи чине саставни део овог Правилника. Ради правилног тумачења и 

коришћења неопходно је узети у обзир ове Правилнике у целости. 
 

 



 

 

 
 

Савез као надлежни државни грански Савез очекује од свих који се баве коњичким 

спортом да се понашају у складу са ФЕИ Кодексом понашања. 
 
 

 

ФЕИ КОДЕКС ПОНАШАЊА ЗА ДОБРОБИТ КОЊА СЕ ПРИМЕЊУЈЕ НА СВИМ 

ТАКМИЧЕЊИМА У РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ 
 
 
 
 

ФЕИ КОДЕКС ПОНАШАЊА ЗА ДОБРОБИТ КОЊА  
 
 
 
 

ФЕИ захтева од свих који учествују на интернационалним коњичким такмичењима да се 
придржавају ФЕИ Кодекса понашања и да признају и прихвате да добробит коња мора да буде 
најважнија и да никад не сме бити подређена такмичарским или комерцијалним утицајима. 
 

1. У свим стадијумима припрема и тренинга такмичарских коња, добробит коња 

мора бити приоритетна у односу на све остало. 
 

а) Добро управљање коњима: Штале, храњење и тренинг морају бити примерени добром 
управљању коњима и не смеју угрозити добробит коња. Било какво понашање које може 
изазвати физичку или менталну патњу, у току као и ван такмичења, неће бити толерисано. 
 

б) Методи тренинга: Коњи смеју бити изложени само оном тренингу који одговара њиховом 
физичким могућностима и нивоу зрелости за дисциплине за које се спремају. Коњи не смеју 
бити изложени било каквој врсти тренинга која је изопачена или изазива страх или за коју 
нису правилно припремљени. 
 

в) Поткивање и ексери за поткивање: Брига о копитама и поткивање мора бити највишег 

стандарда. Ексери за поткивање морају бити дизајнирани и одговарајући тако да се избегне 

ризик бола и повреде. 
 

г) Транспорт: За време транспорта, коњи морају бити потпуно заштићени од повреда и 
осталих здравствених ризика. Возила морају бити сигурна, са добром вентилацијом, 
одржавана по највишим стандардима, регуларно дезинфикована и вожена од стране 
компетентног особља. Стручне коњовође морају увек бити доступни да помогну око коња. 
 

д) Транзит : Сва путовања морају бити пажљиво испланирана да коњима пружају регуларне 

периоде одмора са приступом храни и води у складу са садашњим ФЕИ упутствима. 
 

2. Коњи и такмичари морају бити добро припремљени, способни и у добром 

здравственом стању пре него што им се дозволи да се такмиче. 
 

а) Оспособљености и спремност: Учествовање на такмичењу мора бити тако условљено да 

одговара нивоу доказане спремности коња и такмичара. 
 

б) Здравствени статус: Ни један коњ који показује симптоме болести, храмања или другог 

значајног обољења, као и предзнаке клиничке слике неке болести не требао 



да се такмичи или да настави да се такмичи да не би дошло до угрожавања његовог здравља. 

Савет ветеринара мора бити затражен сваки пут када постоји сумња. 

 

в) Допинг и лекови: Злоупотреба допинга и лекова је озбиљан преступ и неће бити 
толерисан. После било ког ветеринарског третмана треба обезбедити довољно времена за 
потпун опоравак пре следећег такмичења. 
 
г) Операције: Свака операција која доводи у опасност здравље такмичарског коња или 
безбедност осталих коња и/или такмичара не сме бити допуштена. 
 
д) Ждребне кобиле/Кобиле које су се тек ождребиле: Кобиле не смеју да се такмиче са 
навршених четири месеца ждребности као ни док ждребе сиса. 
 
ђ) Злоупотреба дејстава: Злостављање коња коришћењем било природних било вештачких 
(као што су бич, мамузе и слично) дејстава јахача неће бити толерисана. 



 
 

3. Такмичења не смеју да шкоде добробити коња 
 

а) Простор за такмичење: Коњи се морају тренирати и такмичити само на 

одговарајућим и сигурним подлогама. Све препреке морају бити осмишљене тако да се 

сигурност коња има у виду. 

 

б) Подлога: Свака врста подлоге по којој коњ корача, тренира или се такмичи мора бити 
тако дизајнирана и одржавана да смањи факторе ризика који би довели до повреда. 
Посебна пажња мора бити посвећена припремању, саставу и одржавању таквих 
површина. 
 

в) Екстремни временски услови: Такмичења не смеју бити одржавана по екстремним 
временским условима ако је угрожено здравље или добробит коња. Мере за хлађење 
коња морају бити предузете одмах по завршетку такмичења на врућем и влажном 
времену. 
 

г) Смештај на такмичењима: Штале морају бити сигурне, хигијенске, комфорне, са 
добром вентилацијом и довољно велике за тип коња који је у њима смештен. Чиста и 
квалитетна простирка, храна и свежа вода за пиће, као и вода за прање морају увек бити 
доступни. 
 

д) Способност за транспорт: После такмичења, коњ мора бити спреман за пут у складу 

са ФЕИ упутствима. 
 

4. Мора се учинити сваки напор како би се обезбедило да коњи добију одговарајућу 

негу након такмичења и да се са њима поступа хумано, када су њихове 

такмичарске каријере завршене. 
 

а) Ветеринарски третман: Ветеринарска помоћ мора да постоји на такмичењу. Ако је 

коњ повређен или изнурен током такмичења, такмичар је обавезан да сјаше, а ветеринар 

мора да прегледа коња. 
 

б) Упутни центри/клинике: Кад год је то потребно, коња треба транспортовати до 

најближе клинике на даљу процену и терапију. Повређеним коњима мора се дати сва 

потребна терапија пре транспорта. 
 
 

в) Еутаназија: Ако су повреде такве природе да су исувише озбиљне, може се десити да 
ветеринар мора да успава коња што пре могуће, а у циљу ублажавања патње коња. 
 
г) Пензионисање коња: Мора се учинити сваки напор да би се коњи који су завршили 
такмичарску каријеру третирали хумано и како заслужују. 



 
 
 

5. ФЕИ се залаже да сви они који су укључени у коњички спорт постигну највише 

могуће стандарде у едукацији у свом домену стручности који је повезан са 

бригом о такмичарским коњима. 
 
 
 

II - ОПШТИ ДЕО  
 
 
 
 

Члан 1. 
 

Овим Правилником се уређује организација и извођење Коњичких такмичења у 

даљинском јахању  – ENDURANCE. Он се примењује на све организаторе и учеснике 

такмичења на свим такмичењима на територији Републике Србије. 
 

На све што није обухваћено овим Правилником, директно се примењују одредбе 

Правилника ФЕИ. 
 
 

 

III - КЛУБОВИ И РЕГИСТРАЦИЈА  
 
 
 
 

Члан 2. 
 

Сваки коњички клуб, који испуњава Законом предвиђене услове (поседује решење 

издато од надлежног Министарства – АГЕНЦИЈЕ ЗА ПРИВРЕДНЕ РЕГИСТРЕ), сматра се 

коњичким клубом. 
 

Сваки коњички клуб који је регистрован у Савезу за такмичење за текућу годину (у 

складу са прописима Савеза), стиче право да учествује на такмичењима у земљи и 

иностранству. 
 

Члан 3. 
 

Сваки коњички клуб са својим такмичарима и такмичарским коњима који жели да се 
региструју за такмичење обавезан је да то учини на начин предвиђен Правилником о 
регистрацији за такмичење, у складу са одлукама Управног одбора Савеза и Протоколом о 
регистрацији, уз поштовање рокова за регистрацију. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

IV – ТАКМИЧАР 
 



Члан 4. 
 

Такмичар је свако лице које је регистровано код Савеза и поседује такмичарски лисанс 

који је у складу са општим актима Савеза оверен за текућу годину. 
 

Предуслов за такмичарски лисанс је положен јахачки испит, за све такмичаре који 
лисанс оверавају први пут. Јахачки испит се полаже пред комисијом коју одрђује Савез, или 
Одбор за такмичење у даљинском јахању , у складу са важећим правилником и плаћа се по 
важећем CENовнику за текућу годину. 
 

Такмичар је дужан да на сваком такмичењу има такмичарски лисанс и да га на Састанку 
јахача - техничкој конференцији преда Судијском колегијуму. Уколико се не одржава 
техничка конференција, такмичар је дужан да пре наступа такмичарски лисанс преда 
Судијском колегијуму. Уколико такмичар не поседује такмичарски лисанс, или га не преда 
Судијском колегијуму неће моћи да учествује на том такмичењу. 
 

У спортском такмичењу може учествовати само такмичар коме је у периоду не дужем од 
шест месеци пре одржавања такмичења утврђена општа здравствена способност за бављење 
коњичким спортом и о томе поседује уверење издато од овлашћене Установе (лекара спец. 
Спортске медицине). 
 

Члан 5. 
 

Такмичар је дужан да се придржава одредби овог Правилника, других општих 
аката Савеза, Пропозиција такмичења, одредби протокола такмичења, одлука 
Организационог одбора такмичења, одлука Судијског колегијума и свих службених лица која 
су званично ангажована на такмичењу. 
 

Такмичар - који је истовремено и шеф екипе или тренер – самостално одговара за своје 
понашање и поступке и има право да комуницира са организатором и судијским колегијумом 
на предвиђени начин. Такмичар је у сваком случају у потпуности одговоран за своје 
понашање и поступање на такмичењу, осим у сличају малолетних такмичара, где потпуну 
одговорност преузимају шеф екипе, тренер и клуб за који је такмичар регистрован у текућој 
години. 
 

Члан 6. 
 

Такмичар ће одмах и без права на приговор или други правни лек бити елиминисан из 

даљег такмичења уколико: 
 

• Вербално нападне или прети службеном лицу, судијама, организатору такмичења, 
другом такмичару, службеном лицу другог клуба учесника на такмичењу, 

власнику коња, пратећем особљу или било ком другом присутном лицу на 
такмичењу; 

 
• Физички нападне или прети службеном лицу, судијама, организатору такмичења, 

другом такмичару, службеном лицу другог клуба учесника на такмичењу, 

власнику коња, пратећем особљу или било ком другом присутном лицу на 
такмичењу; 

 
• На други начин омета службена лица, судије, учеснике и друге присутне у 

организацији  
и даљем одвијању и раду такмичења. 

 



Члан 7. 
 

У случају да такмичар учини неку од радњи описану у претходном члану овог Правилника, 

коначну одлуку о елиминисању из даљег тока такмичења доноси судијски колегијум. 
 

Уколико такмичар и поред одлуке о елиминацији настави да омета такмичење на било 
који начин, одлуком судијског колегијума биће физички удаљен са простора на којем се 
такмичење одржава. Удаљење такмичара извршавају службена лица Полиције на позив 
организатора такмичења и судијског колегијума. 
 

Члан 8. 
 

У случају елиминације из даљег тока такмичења услед понашања санкционисаног у 
чл.6. овог Правилника, о санкционисању такмичара одлучује Дисциплинска комисија Савеза у 
складу са прописима Савеза. У случају елиминације из даљег тока такмичења и удаљења са 
простора на којем се такмичење одржава, такмичар је обавезан да надокнади сваку штету 
организатору такмичења, насталу услед његовог понашања. 
 

Члан 9. 
 

У случају елиминације из даљег тока такмичења и удаљења са простора на којем се 

такмичење одржава, Дисциплинска комисија Савеза не може изрећи такмичару блажу казну од 

најмање шест месеци суспензије са свих такмичења у земљи и иностранству и губитка лисанса у 

истом периоду. 
 

Дисциплинска комисија Савеза може одлучити да такмичара казни и строжије и да 

поред забране такмичења и губитка лисанса изрекне и друге казне и мере предвиђене 

прописима Савеза. 
 

На одлуку Дисциплинске комисије такмичар има право жалбе Управном одбору чија је 

одлука коначна. 
 

Члан 10. 
 

Утврђују се следеће категорије такмичара: 
 

Дете – Категорија Спортиста који могу учествовати на Националним "Деца" 

такмичењима. У ову категорију се врши упис такмичара од године у којој пуне девет (9) 

година до краја године у којој пуне четрнаест година (14).  
 

На ФЕИ такмичењима учествују деца од 12 до 14 година старости. 
 

 

Такмичари из категорије "дете" су у обавези да за све време загревања и такмичења на 

стази носе заштитни прслук и да све време такмичења буду у пратњи Ментора. У односу на 

такмичење у категорији „ДЕТЕ“, за све што није овде наведено примењује се ФЕИ правилник. 
 

Јуниор - Категорија спортиста који могу да учествују на Националним такмичењима за 

јуниоре – спортисте који су у претходној календарској години навршили четрнаест година 

(14) до краја текуће календарске године у којој навршавају осамнаест (18) година живота, а 

на ФЕИ такмичењима спортисте који у текућој календарској години навршавају четрнаест 

година (14) до краја текуће календарске године у којој навршава осамнаест (18) година 

живота. 
 
 



Млади јахач - Спортисти који могу учествовати на Националним и ФЕИ 

такмичењима за младе јахаче - од почетка године у којој навршавају шеснаест година (16) 

до краја године у којој навршавају двадесет једану (21) годину.  
Сениор - Спортисти са навршених 18 година и старији (у претходној календарској години 

морао је имати 18 година).  

 

Сениори на Националним такмичењима морају да имају минималну тежину од 75 кг, 

*(регулисано Пропозицијама) ако Пропозицијама, или нивоом такмичења није другачије 

предвиђено. Такмичар се мери са свом опремом осим узде. Да би такмичар имао минималну 

тежину мора да носи додатни терет. 

 
 



  
 
 

 

V - ТАКМИЧАРСКИ КОЊ  
 
 
 
 

Члан 11. 
 

Такмичарски коњ је сваки коњ који је регистрован код Савеза за текућу годину и који 

поседује такмичарску књижицу - пасош који је оверен код Савеза за текућу годину, или 

оверен ФЕИ пасош за НФ Србије (у даљем тексту такмичарска књижица – пасош). 
 

Шеф екипе, такмичар, тренер, или власник коња дужни су да на сваком такмичењу имају 
такмичарску књижицу - пасош коња који наступа на такмичењу и да га предају, на Састанку 

јахача, или ако се он не одржава, онда пре прве ветеринарске инспекције, судијском 
колегијуму. 
 

Уколико се такмичарска књижица - пасош не преда судијском колегијуму коњ неће моћи 

да учествује на том такмичењу. 
 

Ако није обележен микрочипом (важи од дана увођења обавезног обележавања 

копитара микрочипом у Републици Србији); 
 

За сва такмичења минимална старост коња који се такмичи је пуних 5 година (коњ који 

у тој календарској години пуне 6 година). 
 

На Националним такмичењима старост коња који могу да учествују одређена је на следећи 
начин: 
 

 0 – 80 км у једном дану ................. 5 година (коњ који у текућој календарској години 

пуни 6 год.)  
 81 км – 120 км у једном дану ....... 6 година (коњ који у текућој календарској години 

пуни 7 год.)  
 121 км –160 км у једном дану ....... 7 година (коњ који у текућој календарској години 

пуни 8 год.) 
 

Члан 12. 
 

Такмичарски коњ не може учествовати на такмичењу ако: 
 

 ако није регистрован за текућу годину;  
 ако му Савез није оверио такмичарску књижицу – пасош за текућу годину;  
 ако је млађи од 5 године;  
 ако је болестан; 
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 ако храмље;  
 ако је кобила ждребна више од 4 месеца;  

 у периоду од 9 месеци после ождребљења рачунајући од дана ждребљења кобиле;  
 3 месеца после угинућа ждребета које доји кобила, рачунајући од дана угинућа 

ждребета;  
 ако на лицу места не поседује целокупну потребну ветеринарску документацију 

прописану Законом и овим Правилником;  
 ако није вакцинисан у складу са Ветеринарским прописима Р. Србије и овим 

Правилником;  
 ако нема негативну лабораторијску анализу на И.А.К. у складу са Ветеринарским 

прописима Републике Србије и овим Правилником;  
 ако пре такмичења или у току такмичења није прошао ветеринарски преглед, или 

ветеринарску инспекцију;  
 ако такмичарска књижица – пасош није адекватно попуњен (уписана вакцинација, 

уписан резултат лабораторијске анализе, попуњен идентификациони картон и 

поглавље са подацима  
и остало).  

 ако се Судијском колегијуму на техничкој конференцији или пре наступа коња не преда 

такмичарска књижица – пасош;  
 ако није пријављен за такмичење у складу са овим Правилником, Пропозицијама 

такмичења  
и Протоколом такмичења;  

 ако није уплаћена котизација (уколико је прописана у Пропозицијама такмичења) за 

учествовање. 
 

Члан 13. 
 

Власник коња је одговоран за сваку штету, за време такмичења и након такмичења коју 

учини његов коњ, у складу са позитивним законским прописима и прописима Савеза. 
 

Власник коња је у сваком случају одговоран по свим видовима и облицима одговорности 

за свог коња и његово понашање. 
 

Одредбама овог Правилника и других прописа Савеза, не регулишу се односи између 

власника коња и такмичара или других лица која се на било који начин баве и брину о коњу у 

припреми, за време такмичења и након такмичења. 
 

Коњ ће одмах и без права на приговор или други правни лек бити 

елиминисан/елиминисани из даљег такмичења уколико тренер и/или власник коња 
 

 Вербално нападне/нападну или прети/прете службеном лицу, судијама, 

Организатору такмичења, другом такмичару, службеном лицу другог клуба 

учесника на такмичењу, власнику коња, пратећем особљу или било ком другом 

присутном лицу на такмичењу; 
 

 Физички нападне/нападну или прети/прете службеном лицу, судијама, 

Организатору такмичења, другом такмичару, службеном лицу другог клуба 

учесника на такмичењу, власнику коња, пратећем особљу или било ком другом 

присутном лицу на такмичењу; 
 



 На други начин омета/ометају службена лица, судије, учеснике и друге присутне 

у организацији и даљем одвијању и раду такмичења. 
 
У случају да тренер и/или власник коња учини/учине неку од радњи описаних у овом 

члану Правилника, деклараторну одлуку о елиминисању коња, тренера и/или власника коња 

из даљег тока такмичења доноси Судијски колегијум. Уколико тренер и/или власник коња и 

поред одлуке о елиминацији настави/наставе да омета/ометају такмичење на било који 

начин, одлуком Судијског колегијума биће физички удаљен/удаљени са простора на којем се 

такмичење одржава. Удаљење тренера и/или власника коња извршавају службена лица 

Полиције на позив Организатора такмичења и Судијског колегијума. 

У случају елиминације коња, тренера и/или власника коња из даљег тока такмичења 

услед понашања санкционисаног у чл. 13. овог Правилника, о санкционисању коња, тренера 
и/или власника коња одлучује Дисциплинска комисија Савеза у складу са прописима Савеза. 
 

У случају елиминације коња, тренера и/или власника коња из даљег тока такмичења 
санкционисаног у чл. 13. овог Правилника, и удаљења тренера и/или власника коња са 
простора на којем се такмичење одржава, тренер и/или власник коња је/су 
обавезан/обавезни да надокнади/надокнаде сваку штету организатору такмичења, насталу 
услед његовог/њиховог понашања. 
 

У случају елиминације коња из даљег тока такмичења и удаљења тренера и/или 
власника коња са простора на којем се такмичење одржава санкционисаног у чл. 13. овог 
Правилника, Дисциплинска комисија Савеза не може изрећи блажу казну од најмање шест 
месеци сузпензије коња са свих такмичења у земљи и иностранству. 
 

Промена власника коња и/или промена тренера коња, коња, власника коња и/или 

тренера коња не ослобађа казне. 

 
 



 
 
 

 

VI - ТЕХНИЧКИ ДЕЛЕГАТ  
 
 
 
 

Члан 14. 
 

Технички делегат је стручно лице које, координира и прати регуларност такмичења. 
 

Технички делегат је високостручна особа задужена за примање такмичарских стаза. 
Обавеза му је да координира између тела током утакмице (такмичарске екипе, судијским 
колегијумом, ветеринарским колегијумом , стјуартима и организатором) и прати регуларност 
такмичења. Мора имати лиCENцу националног Савеза или ФЕИ 
 

Техничи делегат је одговоран за исправност стазе у погледу тврде подлоге, означавања 
и постављања ветеринарске капије како и све друге активности везане за техничу 
организацију такмичења/приредбе у складу са свим важећим Правилницима националне 
федерације 
 

Организатор мора да осигура техничком делегату коња или возило да прође и прегледа 

трасирану стазу најмање 24 час. пре почетка утакмице . 
 

Организатор такође мора да осигура техничком делегату техничку подршку (ГПС 

уређај) да тачно измери укупну дужину стазе, дужину појединих етапа и дужину дела тврде 

подлоге . 
 

Технички делегат мора да прегледа и одобри све техничке и административне мере за 

одржавање такмичења , простор предвиђен за хлађење коња, ветеринарску капију, простор за 
смештај коња и јахача, пункотове на стази одређене за стјуарте. 

 

Док технички делегат не обавести судијски колегијум да ли су испуњени сви услови и 
спроведене све припреме за такмичење/приредбу, Судијски колегијум не може објавити 

старт такмичења/приредбе. 
Након обавештвања судијског колегију о испуњености услова и спроведености 

припрема за почетак такмичења/приредбе, технички делегат наставља надгледати техничко 
и административно вођење такмичења. 

 
Технички делегат подноси извештаје Одбору за Коњичка такмичења у даљинском 

јахању  у року од 7 дана по окончању тамичења/приредбе. 
Извештај мора да садржи објективну непристрасну оцену успешности одржаног  

такмичења/догађаја са освртом на рад ветеринара, судија, организатора и других службених 
лица, понашање такмичара, временских прилика, локација, остварених резултата такмичара 

и одређених специфичности стазе. 

 
Стјуарти на стази су радно тело техничког делегата, које према његовом захтеву 

организатор распоређује на одређена места, а могу бити на земљи, коњу или транспортом 
средству. 

 
 



 
 
 

Техничог делегата предлаже Одбор за службена лица а потврђује Савез. Савез потврђује 

техничког делегата за одређену утакмицу узимајући у обзир његово искуство, место 

становања делегата и удаљеност одржавања такмичења/приредбе. 
 

На утакмицама од *** и мањим технички делегат може бити председник судијског 

колегијума ако је довољно квалификован. 
 

На утакмицама од **** мора се анагажовати ФЕИ технички делегат. 
 

Услови за техничког делегата 
 

1. Мора познавати Правилник о организацији и извођењу Коњичких 

такмичења у даљинском јахању  – ENDURANCE 
 

2. Мора бити пунолетно лице које је стекло звање Судија у коњичком спорту за 

дисциплину Коњичка такмичења у даљинском јахању  – Endurance 
 

3. Да има активну лиCENцу судије 1. категорије 
 

4. Технички делегат мора бити судија који је судио у успешној организацији 

барем десет утакмица такмичења/догађаја даљинског јахања. 
 

5. Да није дисциплински кажњаван последњих 5 година. 
 

6. Техничког делегата за такмичење одређује Одбор за службена лица са листе 

Техничких делегата и за свој рад је одговоран Одбору за службена лица као и 

Управном одбору Савеза. 
 

7. Технички делегат на такмичењу може обављати функцију и послове 

Техничког делегата само по добијању делегатског налога од стране Савеза и 
потписивања Уговора са Савезом. 

 
8. На Националним такмичењима на којима није ангажован Технички делегат, 

његове обавезе може да преузме Судијски колегијум. 

 



Члан 15. 
 

Технички делегат има обавезу: 
 

 да је присутан све време одвијања такмичења (од једног сата пре прве 

ветеринарске инспекције до завршетка Церемоније доделе награда);  
 да стручним прегледом простора за смештај коња, стазе, простора за 

одржавање ветеринарске инспекције, простора за рад Судијског 

колегијума и осталог установи и констатује да ли Организатор има сва 

неопходна материјално техничка средства и услове за одржавање 

такмичења; 

 да прати ток и регуларност такмичења;  
 да на лицу места упути Организатора такмичења и Судијски колегијум о 

недостацима које треба исправити одмах како би такмичење било у 

складу са овим Правилником, Пропозицијма такмичења и Протоколом 

такмичења; 

 да у року од 7 дана рачунајући од дана завршетка такмичења достави 

стручан и детаљан, истоветан потписан писмени извештај на за то 

предвиђеном формулару Одбору за Коњичка такмичења у даљинском 

јахању  и Организационом одбору такмичења; 

 да сваку забрану учешћа на такмичењу, изречену временску или новчану 

казну у складу са овим Правилником од стране Судијског колегијума, 

унесе у Извештај Техничког делегата и да у року од 7 дана о томе 

записнички обавестити Организатора такмичења и Одбор за Коњичка 

такмичења у даљинском јахању ;  
 да се собом понесе одговарајуће формуларе за свој рад и извештаје. 

 

Члан 16. 
 

Уколико Организатор није обезбедио потребне услове, потребна материјално техничка 
средства и сва потребна стручна лица за спровођење такмичења, а у складу са овим 
Правилником, Пропозицијама такмичења и Протоколом такмичења - Технички делегат може 
донети одлуку да се не дозволи почетак такмичења/дешавања све док Организатор не 
обезбеди потребне услове, потребна материјално техничка средства и сва потребна стручна 
лица. 
 

Уколико Организатор није обезбедио потребне услове, материјално техничка средства и 
сва потребна стручна лица за спровођење такмичења, а у складу са овим Правилником, 
Пропозицијама такмичења и Протоколом такмичења - а недостаци су такве природе да се не 
могу отклонити у разумном року Технички делегат може донети одлуку о отказивању 
такмичења. 
 

Члан 17. 
 

У ситуацијама описаним у претходном члану овог Правилника, сву одговорност и 

евентуално настале штете сноси Организатор такмичења. 
 
 

 

VII – СУДИЈЕ - СУДИЈСКИ КОЛЕГИЈУМ  
 
 



 
 
Члан 18. 
 
Судија на такмичењу може бити само пунолетно лице које је завршило програм стручног 
оспособљавања и / или испунило Законом предвиђене услове као и „Правилником о дозволи 
за рад стручњака у коњичком спорту“, и које је стекло звање „Национални endurance Судија 
коњичког спорта”, те је тиме доказало да располаже потребним стручним знањем и 
квалификацијама за вршење судијских дужности у коњичком спорту. 
 
Лице које има звање „Национални endurance Судија коњичког спорта” и коме је издата 
лиценца у обавези је да се одазове обавезним едукативним семинарима које организује Савез 
под претњом губитка лиценце. 
 
У оквиру Националне федерације, судије су разврстане у три категорије (I категорија, II 
категорија и III категорија). 
 
 
Члан 19. 
 
Судија на Националним такмичењима/догађајима могу бити и све судије са ФЕИ листе судија 
за даљинско јахање. 
 
Члан 20. 
 
Судија и Судијски колегијум у потпуности морају да се придржавају одредби овог 
Правилника, Пропозиција такмичења и Протокола такмичења . 
 
Судија је за свој рад одговоран Одбору за Коњичка такмичења у даљинском јахању  и 
Управном одбору Савеза. 
 
Члан 21. 
 
Судија који жели да обавља функцију судије на такмичењу мора бити лиCENциран од стране 
Савеза. ЛиCENца се обнавља на 3 године. 
 
Судија има обавезу да све време такмичења држи видно истакнуту лиCENцу. 
 
 
Члан 22. 
 
Савез води матичну евиденцију лиCENцираних судија у коју се уписују сви потребни и 
релевантни подаци, а нарочито подаци о обављеним дужностима и учешћима на 
такмичењима. 
 
Члан 23. 
 
За свако такмичење одређује се Судијски колегијум на основу молбе – изјаве Организатора 
такмичења а на основу предлога Одбора за службена лица, са свим обавезама и правима 
предвиђеним одредбама овог Правилника. 
 
Уколико Организатор не поднесе молбу – изјаву Одбор за службена лица ће одредити чланове 
Судијског колегијума. 
 
Судијски колегијум се делегира на основу Пропозиција од оверених Савеза и молбе - изјаве 
Организатора уз сагласност Одбора за службена лица. 
 
Судијски колегијум делегира Одбора за службена лица. 
 

 
 

 
 



Само судије које поседују лиCENцу за суђење у коњичком спорту за текућу годину издату 

од стране Савеза могу бити делегирани да суде на такмичењу. 
 

Сваки делегирани судија мора да поседује делегатски налог за суђење за одређено 

такмичење/приредбе и мора га показати Организатору такмичења. 
 

Члан 24. 
 

Судијски колегијум спроводи сва такмичења у складу са својим компетенцијама, 

доноси одлуке о питањима у вези са такмичењем, осим о питањима која су у надлежности 

Руководства такмичења и Ветеринарске комисије. 
 

Судијски колегијум ради у саставу од 3 до 5 или више чланова по потреби. 
 

За рад Судијског колегијума одговоран је председник Судијског колегијума. 
 

Члан 25. 
 

Судијски колегијум доноси одлуке по свим питањима у току такмичења која се односе 

на само такмичење. Одлуке се доносе већином гласова. У случају једнакости гласова, када је 

из било ког разлога присутан паран број судија, пресудан је глас Председника Судијског 

колегијума. 
 

Члан 26. 
 

Судијски колегијум је обавезан да брине и да учини све да такмичење прође у складу са 

овим Правилником, Пропозицијама такмичења/дешавања и Протоколом такмичења у духу 

спорта и спортској атмосфери. 
 

Уколико дође до неправилности у спровођењу такмичења у било ком делу и по било ком 

основу, Судијски колегијум има право да прекине такмичење, санкционише учиниоце и 
изрекне мере у складу са овим Правилником. 
 

Уколико Организатор није обезбедио потребне услове, потребна материјално техничка 
средства и сва потребна стручна и техничка лица за спровођење такмичења у складу са овим 
Правилником, Пропозицијама такмичења и Протоколом такмичења и тиме угрожава 
безбедност лица, коња, правилно спровођење такмичења и (или) суђење, Судијски колегијум 
у договору са Техничким делегатом (ако нема Техничког делегата Судијски колегијум одлуку 
доноси самостално) може донети одлуку да се не дозволи почетак такмичења све док 
Организатор не обезбеди потребне услове, потребна материјално-техничка средства и 
стручна лица. Овакву одлуку Судијски колегијум мора донети једногласно и уноси је у 
Извештај Судијског колегијума са детаљним објашњењем. Извештај Судијског колегијума 
мора бити потписан од стране свих чланова Судијског колегијума. 
 

Члан 27. 
 

У ситуацијама описаним у претходном члану (чл. 26.) овог Правилника, сву 

одговорност и евентуалну насталу штету сноси Организатор такмичења. 
 

Уколико Судијски колегијум и поред видних, неотклоњених пропуста Организатора, 
који могу, или који угрожавају, правилно одвијање такмичења, безбедност присутних лица и 
(или) коња 
и (или) доводе у питање правилан рад Судијског колегијума и суђење - дозволи одржавање 

такмичења, Судијски колегијум солидарно са Организатором такмичења сноси сву 

одговорност. 



Од одговорности је изузет само онај судија-члан Судијског колегијума који се лично и 

својевољно изузме из суђења у нерегуларним условима такмичења, што се записнички 
констатује у Извештају Судијског колегијума и у Судијској листи. 
 

Члан 28. 
 

Судијски колегијум (судија) је у обавези: 
 

 да се придржава прописа Савеза и спроводи одредбе овог Правилника, 

Пропозиција такмичења и Протокола такмичења;  
 да буде припремљен за такмичење, да је упознат са Пропозицијама и 

Протоколом такмичења/дешавања;  
 да у што краћем року (након сваке етапе такмичара) лицу задуженом за 

објављивање резултата да тренутне обрачунате резултате тог такмичара;  
 да тесно сарађује са Организатором такмичења, Техничким делегатом, 

Ветеринарском комисијом, дежурним ветеринаром, Главним стјуардом и свим 

осталим службеним лицима; 

 да сви чланови Судијског колегијума минимум 60 минута пре почетка прве 

Ветеринарске инспекције буду присутни на простору за одржавање такмичења;  
 да сви чланови Судијског колегијума по последњем проглашењу пласираних 

такмичара тог такмичарског дана проведу минимум 60 минута на простору за 

такмичење ради сређивања комплетне документације; 

 да у случају вишедневног такмичења, а да нема проглашења тог такмичарског 

дана сви чланови Судијског колегијума проведу минимум 60 минута на простору 

за такмичење ради сређивања комплетне документације; 

 да ни под којим условом не дозволе старт такмичару који није предао 

такмичарски лисанс;  
 да ни под којим условом не дозволи старт такмичару који нема уверење издато 

пре мање од 6 месеци пре одржавања такмичења о утврђеној општој 

здравственој способности за бављење коњичким спортом издато од овлашћене 

Установе (лекара спец. Спортске медицине). 

 да ни под којим условом не дозволе старт такмичарском коњу коме је изречена 

казнена/дисциплинска мера за време трајања казнене/дисциплинксе мере или 

за кога није измирена обавезе према Савезу или органима Савеза по основу 

изречене казнене/дисциплинске мере; 

 да ни под којим условом не дозволе старт такмичару коме је изречена 

казнена/дисциплинска мера за време трајања казнене/дисциплинске мере или 

који није измирио обавезе према Савезу или органима Савеза по основу 

изречене казнене/дисциплинске мере; 

 да ни под којим условом не дозволе старт ако није уплаћена котизација за 

учествовање;  
 да у такмичарску књижицу – пасош упише остварене спортске резулате;  
 да такмичарски лисанс или такмичарску књижицу - пасош преда секретаријату 

Савезу/ Одбору за Коњичка такмичења у даљинском јахању  за све оне којима је 

изречена казнена мера; 
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 да сваку забрану учешћа на такмичењу, изречену временску или новчану казну у 

складу са овим Правилником од стране Судијског колегијума, унесе у Судијску 

листу и у Извештај Судијског колегијума и да у року од 7 дана о томе записнички 

обавестити секретаријат Савеза// Одбору за Коњичка такмичења у даљинском 

јахању  и Организатора такмичења;  
 да се собом понесе одговарајуће формуларе за свој рад и извештаје; 

 

Члан 29. 
 

Сви чланови Судијског колегијума морају бити присутни 60 минут пре прве 

ветеринарске инспекције коња, као и на самој инспекцији. 
 

Члан 30. 
 

Судијски колегијум (судија) је у обавези да прецизно и тачно обрачунају време и 

пласмане свих такмичара и екипа и да их читко унесу у Судијске листе и Ранг листе у складу 

са врстом бодовања. 
 

Сви чланови Судијског колегијума су у обавези да потпишу Судијске листе, Ранг листе и 

Извештај Судијског колегијума. 
 

Судијски колегијум (судија) је у обавези да одмах по завршетку такмичења, сортиране и 
потписане Судијске листе, Ранг листе и Извештај Судијског колегијума са свим обрачунатим 

резулатима достави Организатору такмичења. 
 

Члан 31. 
 

Лице не може бити члан Судијског колегијума на такмичењу уколико је под казном 

забране вршења судијске функције за време трајања казне. 
 

Члан 32. 
 

Судијски колегијум је дужан да одмах реши поднету жалбу или протест. Уколико 
Судијски колегијум није у могућности да реши жалбу – протест у току самог такмичења или 
подносилац жалбе – протеста није задовољан са одлуком, може се жалити / Одбору за 
Коњичка такмичења у даљинском јахању  Управном одбору. 
 

Члан 33. 
 

Ради ангажовања лиценцираних судија за такмичење Организатор је у обавези: 
 

 да секретаријату Савеза, најкасније 30 дана пре почетка одржавања такмичења 

достави два примерка Пропозиција на оверу;  
 да најкасније 30 дана пре почетка одржавања такмичења потпише молбу – 

формулар за доделу лиценцираних судија уз сагласнос Одбора за службена лица;  
 да најкасније 30 дана пре почетка одржавања такмичења потпише изјаву – 

формулар којим гарантује да ће исплатити хонорар ангажованом лиценцираном 

судији у складу са ценовником Савеза и овим Правилником. 
 

Члан 34. 
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У случају да судије или Судијски колегијум поступају супротно одредбама овог 
Правилника, не придржавају се рокова и утврђених обавеза, не испуњавају прописане услове 
или на други начин успоравају, отежавају, онемогућавају такмичење или избегавају своје 
обавезе, Одбор за службена лицац може донети одлуку да се као санкција: 
 

 Забрани суђење на свим такмичењима у држави поједином судији или свим 

судијама члановима Судијског колегијума у периоду од 60 до 120 дана, 
 

 Предвиђени хонорар не исплати Судијском колегијуму или судији. 
 

Члан 35. Члан 31 
 

Лице не може бити члан Судијског колегијума на такмичењу уколико је под казном 

забране вршења судијске функције за време трајања казне. 
 
 

 

VIII – ВЕТЕРИНАР  
 
 
 
 

Члан 36. 
 

Ветеринар у оквиру Савеза, може бити само лице које има завршен Факултет 

ветеринарске медицине, да се користи енглеским, француским, шпанским, или немачким и да 

је евидентиран као стручњак у спорту у Савезу за коњички спорт Србије за олимпијске и ФЕИ 

дисциплине  
 
 
 

 

IX – ВЕТЕРИНАРСКА КОМИСИЈА  
 

Члан 38. 
 

Ветеринарска комисија се састоји од три, или више чланова. 
 

Члан Ветеринарске комисије може бити само  евидентиран ветеринар  у Савезу  
 
Ветеринари на такмичењима баве се ветеринарским прегледом и инспекцијом коња на 
такмичењу. Председник Ветеринарске комисије( даљем тексту „ВК“) је евидетиран ветеринар 
Савеза. 
Председник Ветеринарске комисије на такмичењима у дисциплини коњичког спорта 
даљинско јахање је евидентиран  ветеринар у савезу у континуитету бар 3 године ,са звањем 
судије у коњичком спорту или положеним ужестручним испитима у Савезу за судију у 
дисциплини коњичког спорта даљинско јахање , који је је одређен делегатским налогом 
Савеза да води ВК на том такмичењу.  
Ветеринари са 5 и више године искуства у раду на такмичењима ( или радом на 15 и више 
такмичења у даљинском јахању ) у дисциплини коњичког спорта даљинско јахање стичу 
право да буду делегирани као председници ветеринарске комисије .  
Члан ВК може бити само евидентиран ветеринар Савеза.  
Члан ВК на домаћим такмичењима може бити и страни ветеринар који је регистрован од 
стране своје националне федерације или ФЕИ-а, а делегиран од стране Савеза. 
 

Члан 39. 
 

Ветеринарска комисија има потпуну контролу по свим питањима која се тичу безбедности 
коња. 



 

Члан 40. 
 

Ветеринарска комисија (ветеринар) је у обавези 
 

 да одмах, са простора за одржавање такмичења, нареди уклањање сваког коња, (и 
његовог коња-е сапутника) за којег сумња да поседује било какво инфективно оболење, 
и о томе без одлагања извести Ораганизациони одбор, Судијску комисију и Техничког 
делегата; 
 
 да са собом понесе одговарајуће формуларе за свој рад и извештаје; 
 
 да се придржава прописа Савеза и спроводи одредбе овог Правилника, 
Пропозиција такмичења и Протокола такмичења; 
 
 да буде припремљен за такмичење, да је упознат са Пропозицијама и Протоколом 
такмичења; 
 
 да тесно сарађује са Организатором такмичења, Техничким делегатом, Судијским 
колегијумом, дежурним ветеринаром, Главним стјуардом и свим осталим службеним 
лицима; 
 да сви чланови Ветеринарске Комисије минимум 60 минута пре почетка прве 
Ветеринарске инспекције буду присутни на простору за одржавање такмичења; 
 
 да сви чланови Ветеринарске Комисије остану присутни, на простору за 
одржавање такмичења минимум 60 минута по обављеној последњој Ветеринарској 
инспекцији, или Ветеринарској Супервизији (ако је предвиђена Пропозицијама); 
 
 Да у случају када после једног каса коња, ветеринар који га посматра има 
недоумицу у односу његове спремности да настави такмичење, сазове „Панел три 
ветеринара“; 
 
 да ни под којим условом не дозволе старт такмичарском коњу ако није 
регистрован за текућу годину; 
 
 да ни под којим условом не дозволе старт такмичарском коњу ако је млађи од 
прописане старосне границе за то такмичење; 
 
 да ни под којим условом не дозволе старт такмичарском коњу ако је болестан; 
 
 да ни под којим условом не дозволе старт такмичарском коњу ако храмље; 
 
 да ни под којим условом не дозволе старт такмичарској кобили ако је кобила 
ждребна више од 4 месеца; 
 
 да ни под којим условом не дозволе старт такмичарској кобили у периоду од 9 
месеци после ождребљења рачунајући од дана ждребљења кобиле; 
 
 да ни под којим условом не дозволе старт такмичарској кобили 3 месеца после 
угинућа ждребета које доји кобила, рачунајући од дана угинућа ждребета; 
 



 да ни под којим условом не дозволе старт такмичарском коњу ако на лицу места 
не поседује целокупну потребну ветеринарску документацију прописану Законом и 
овим Правилником; 
 
 да ни под којим условом не дозволе старт такмичарском коњу ако није 
вакцинисан у складу са Ветеринарским прописима Републике Србије и овим 
Правилником; 
 
 да ни под којим условом не дозволе старт такмичарском коњу ако нема негативну 
лабораторијску анализу на И А К у складу са Ветеринарским прописима Републике 
Србије и овим Правилником; 

 
 
 да ни под којим условом не дозволе старт такмичарском коњу, ако пре 
такмичења, или у току такмичења није прошао ветеринарски преглед, или ветеринарску 
инспекцију 
 
 да ни под којим условом не дозволе старт такмичарском коњу ако се Судијском 
колегијуму на техничкој конференцији или пре наступа коња не преда такмичарска 
књижица – пасош; 
да ни под којим условом не дозволи старт такмичарском коњу ако такмичарска 
књижица – пасош није попуњен у потпуности (уписана вакцинација, уписан резултат 
лабораторијске анализе, попуњен идентификациони картон и поглавље са подацима и 
остало); 
 
 Председник Ветеринарске комисије је у обавези да у року од 7 дана, рачунајући од 
дана завршетка такмичења, достави стручан и детаљан, истоветан потписан писмени 
извештај на за то предвиђеном формулару Организатору такмичења и секретаријату 
Савеза. 
 
 Председник Ветеринарске комисије је у обавези да сваку забрану учешћа на 
такмичењу у складу са овим Правилником од стране Ветеринарске комисије, унесе у 
Извештај Ветеринарске комисије и да у року од 7 дана о томе записнички обавестити 
секретаријат Савеза и Организатора такмичења. 
Ветеринар је за свој рад одговоран Одбору за службена лица и Управном одбору Савеза. 
 
Члан 41. 
 
Савез – Одбор за службена лица води матичну евиденцију лиCENцираних ветеринара 
у коју се уписују сви потребни и релеватни подаци, а нарочито о обављеним дужностима 
и учешћима на такмичењима. 
 
Члан 42. 
 
Обавезе и права ветринара Савеза регулисане су Правилником о раду Ветеринарског 
одељења издатом од стране Савеза. 



 
 

 

X – ДЕЖУРНИ ВЕТЕРИНАР  
 
 
 
 

Члан 43. 
 

Дежурни ветеринар може бити само лице које има завршен Факултет ветеринарске 
медицине. 
 

Пожељно је да Дежурни ветеринар буде Ветеринар са лиCENцом Савеза. 
 

Дежурни ветеринар је у обавези да у року од 7 дана рачунајући од дана завршетка 
такмичења достави стручан и детаљан, истоветан потписан писмени извештај за на то 

предвиђеном формулару Организатору такмичења и секретаријату Савеза/Одбору за 

службена лица. 
 

Трошкови интервенције дежурног ветеринара падају на терет власника коња. 
 

XI – СТЈУАРДИ  
 

Члан 44. 
На свим Националним такмичењима у сарадњи са Одбор за службена лица одређује 

Главног и остале Стјуарде. 
 

Главни стјуард је: 
 

 Одговоран за организовање свих Стјуарда на такмичењу/дешавању;  
 Мора да обезбеди да безбедност у штали буде одговарајућа нивоу 

такмичења/дешавања;  
 Aсистира Организационом одбору, Судијском колегијуму и Техничком делегату у 

обезбеђивању несметаног одвијања свих функција као што су церемоније 

отварања и затварања функција која је у складу са ангажовањем стјуарда; 

 Мора блиско да сарађује са председником судијског колегијума, Техничким 

делегатом, Председником ветеринарске комисије, Организациони одбором; и 

Технички делегат треба да га консултују око планирања такмичења. 

 Лице коме је издата лиценца Стјуарда за текућу годину у обавези је да се одазове 

обавезним едукативним семинарима које организује Савез под претњом губитка 

лиценце; 

 Савез - Одбор за службена лица води матичну евиденцију Стјуарда у коју се 

уписују сви потребни и релеватни подаци, а нарочито о обављеним дужностима и 

учешћима ангажовањима на такмичењима. 

 



 

Члан 45. 
 

Стјуарди на стази морају бити распоређени, на за то предвиђена Стјуардска места на, 

минимум 30 минута пре времена предвиђеног за пролазак првог такмичара тим делом стазе. 

Они на тим местима морају остати све док не прође и последњи такмичар. 
 

Стјуарди на стази су у обавези да на свом стјуардском месту убележе тачно време 

проласка и број сваког такмичара. 
 

Стјуарди на стази су у обавези су да пријаве главном стујарту/судјском колегијуму све 

неправилности на стази, недозвољене помоћи, злопотребе коња, коришћење недозвољених 
реквизита и свако ометање учесника на такмичењу/дешавању. 
 

Стјуарди на стази су у обавези да буду у контакту са главним стјуардом/судијским 

колегијом за време трајања такмичења/дешавања. 
 
 

 

XII - ШЕФ ЕКИПЕ  
 
 
 
 

Члан 46. 
 

Шеф екипе је лице задужено да у име чланова своје екипе комуницира са 

Организатором и Судијским колегијумом пре, у току и непосредно после завршетка 

такмичења на за то предвиђен начин. Он је обавезан да допринесе правилности одвијања 

такмичења. 
 

Уколико један клуб пошаље једног или више такмичара без шефа екипе, клуб је дужан 
да једног од такмичара овласти да врши функцију шефа екипе, о чему се извештава судијски 

колегијум непосредно пре такмичења/дешавања. 
 

Шеф екипе ће одмах и без права на приговор или други правни лек бити елиминисан из 

даљег такмичења уколико: 
 

 Вербално нападне или прети службеном лицу, судијама, Организатору такмичења, 
другом такмичару, службеном лицу другог клуба учесника на такмичењу, власнику 
коња, пратећем особљу или било ком другом присутном лицу на такмичењу; 

 
 Физички нападне или прети службеном лицу, судијама, Организатору такмичења, 

другом такмичару, службеном лицу другог клуба учесника на такмичењу, власнику 
коња, пратећем особљу или било ком другом присутном лицу на такмичењу; 

 
 На други начин омета службена лица, судије, учеснике и друге присутне у 

организацији и даљем одвијању и раду такмичења. 



 
У случају да Шеф екипе учини неку од радњи описану у овом члану, деклараторну 

одлуку о елиминисању из даљег тока такмичења доноси Судијски колегијум. 
 

Уколико Шеф екипе и поред одлуке о елиминацији настави да омета такмичење на било 
који начин, одлуком Судијског колегијума биће физички удаљен са простора на којем се 
такмичење одржава. Удаљење Шефа екипе извршавају службена лица на позив Организатора 
такмичења и Судијског колегијума. 
 

У случају елиминације из даљег тока такмичења услед понашања санкционисаног у 
овом члану, о санкционисању Шефа екипе одлучује Дисциплинска комисија Савеза у складу са 
прописима Савеза. 
 

У случају елиминације из даљег тока такмичења и удаљења са простора на којем се 

такмичење одржава, Шеф екипе је обавезан да накнади сваку штету Организатору 
такмичења, насталу услед његовог понашања. 
 

У случају елиминације из даљег тока такмичења и удаљења са простора на којем се 

такмичење одржава, Дисциплинска комисија Савеза не може изрећи Шефу екипе блажу казну од 

најмање шест месеци немогућности вршења функције „Шефа екипе“ на свим такмичења у земљи 

и иностранству. 
 

Дисциплинска комисија Савеза може одлучити да Шефа екипе казни и строжије и 

изрекне и друге казне и мере предвиђене прописима Савеза. 
 

На одлуку Дисциплинске комисије Шеф екипе има право жалбе Управном одбору чија је 

одлука коначна. 
 
 

 

 

XIII - ОРГАНИЗАЦИЈА ТАКМИЧЕЊА - ОРГАНИЗАТОР И ТЕХНИЧКО 

РУКОВОДСТВО: 
 
 

Члан 47. 
Спортске приредба организују се у облику спортских манифестација (фестивали, 

сусрети, смотре, игре и сл.) и спортских такмичења. 
 

Организовањем спортских приредби могу се бавити спортске организације, савези и 
друга лица под условима утврђеним законом и по спортским правилима Националног 
ауторитета надлежног за грану Коњички спорт – Савез за коњички спорт Србије за 
олимпијске и ФЕИ дисциплине коњичког спорта. 
 
 

 

 



 

ИЗВОД ИЗ ЗАКОНА О СПОРТУ:  
 

Члан 157. 
 

Организатор спортске приредбе обавезан је да: 
 

1) осигура несметано и безбедно одржавање спортске приредбе; 
 

2) предузме мере које омогућавају предупређење ризика настанка штете за 
спортисте, гледаоце и друге учеснике спортске приредбе и трећа лица 
(упозорења, истицање забрана, давање обавештења и упутстава и сл.), као и 
мере којима се на повећане ризике утиче (безбедност спортског објекта, 
исправност и адекватност инсталиране и друге опреме, обезбеђење хитне 
медицинске помоћи, одвијање манифестације у складу са пропозицијама и др.); 

 
3) предузме потребне безбедносне мере за спречавање насиља и недоличног понашања 

на спортским приредбама, у складу са законом и спортским правилима; 
 

4) предузме потребне мере за спречавање допинга на спортској приредби, у складу са 

законом и спортским правилима; 
 

5) предузме потребне мере заштите природе и животне средине, односно мере којима 

ће се предупредити, смањити и отклонити евентуални неповољни утицаји на 

природне вредности и животну средину; 
 

6) пријави одржавање спортске приредбе у складу са прописима којима се уређује јавно 

окупљање грађана. 
 

Организатор спортске приредбе одговара за штету која настане спортистима, 
гледаоцима 

и другим учесницима спортске приредбе и трећим лицима због непоштовања обавеза из става 

1. овог члана, у складу са општим правилима о одговорности за проузроковану штету... 
 

Члан 48. 
 

Организатор такмичења је правно лице које у складу са позитивним законским 
прописима Републике Србије, прописима Савеза, Пропозицијама и Протоколом такмичења 
организује и спроводи Коњичка такмичење у даљинском јахању . Организатор такмичења је у 
сваком случају одговоран по свим видовима и облицима одговорности у делу делокруга 
наведеним у Пропозицијама такмичења. 
 

На сваком већем такмичењу одређује се Руководство такмичења и Техничко 
руководство, или Технички руководилац којима Организатор поверава целокупну припрему 
и организацију такмичења са изузетком дужности које спадају у надлежност Техничког 
делегата, Судијског колегијума и Ветеринарске комисије. 
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Руководство има обавезу да при извођењу такмичења предузме све потребне мере за 

обезбеђење правилног извођење такмичења, са изузетком компетенција Техничког делегата 

такмичења, Судијског колегијума и Ветеринарске комисије. 
 
 

 

XIV - ОБАВЕЗНО СТРУЧНО И ТЕХНИЧКО ОСОБЉЕ И ОБАВЕЗНИ УСЛОВИ ЗА 

ОДРЖАВАЊЕ ТАКМИЧЕЊА 
 
 
 

 

Члан 49. 
 

Сва такмичењима обавезно морају да буду пријављена: 
 

1. Полицији; 
 

2. Надлежној Ветеринарској инспекцији Р. Србије; 
 

На свим такмичењима за време трајања такмичења обавезно морају да буду присутни: 
 

1. Дежурна медицинска екипа са амбулантним колима; 
 

2. Дежурни ветеринар; 
 

3. Дежурни поткивач (Дежурни поткивач интервенише само у случају раскивања 
коња током такмичења, све остале интервенције дежурног поткивача падају на 

терет власника коња). 
 

Члан 50. 
 

На свим такмичењима се одређује стручно и техничко особље: 
 

 Технички делегат, или Председник судијског колегијума, у зависности од 

нивоа такмичења/приредбе; 

 Судијски колегијум;  
 Ветеринарска комисија;  
 Дежурни ветеринар;  
 Главни стјуард, уколико је делегиран  у зависности од потреба организације   
 Дежурни поткивач;  
 Даваоци знака старта и циља – Лиценцирани судија;  
 Довољан број обучених записничара Судијског колегијума;  
 Лице задужено за објављивање резултата на огласној табли, или монитору;  
 Потребан број обучених Стјуарда за стјуардска места на стази;  
 Лица задужена за Пунктове за асистенцију. 

 

Члан 51. 
 

За свако такмичење Организатор такмичења је у обавези да: 
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Обезбеди услове за спровођење такмичења у складу са позитивним законским 

прописима Републике Србије и одредбама овог Правилника, Пропозицијама такмичења и 

Протоколом такмичења; 
 
Припреми Пропозиције такмичења које су у складу са одредбама овог 

Правилника; Поштује рокове за одобрење и достављање одобрених 

Пропозиција клубовима; 

 
Секретаријату Савеза – Одбору за Коњичка такмичења у даљинском јахању  

најкасније 40 дана пре почетка одржавања такмичења достави два примерка Пропозиција на 

оверу; 
 

Најкасније 40 дана пре почетка одржавања такмичења потпише молбу - формулар за 

доделу лиценцираног Стручног особља (чланове Судијског колегијума, чланове Ветеринарске 

комисије и др.) од Одбора за службена лица; 
 
 

 Такмичење пријави МУП-у;  
 Такмичење пријави надлежној Ветеринарској Инспекцији Републике Србије. 

 

Да обезбеди: 
 

 Дежурну медицинску екипу са амбулантним колима;  
 Дежурног ветеринара;  
 Дежурног поткивача;  
 Потребно стручно особље дефинисано овим Правилником;  
 Потребно техничко особље дефинисано овим Правилником;  
 Адекватан простор за обављање Ветеринарског прегледа и Ветеринарске 

инспекције са одговарајућим квалитетом подлоге како је дефинисано овим 

Правилником;  
 Ветеринарску капију за преглед и прецизно мерење времена;  
 Адекватан простор за одмор коња између етапа;  
 Довољу количину воде за коње и такмичаре на простору за одмор коња и 

Пунктовима за асистенцију;  
 Потребан број бројева;  
 Прецизну вагу за мерење такмичара;  
 Потребан број белих и црвених заставица;  
 Огласну таблу или монитор за приказ резултата такмичења на видном месту;  
 Адекватан простор и средства за рад стручног особља;  
 Адекватан простор и средства за рад техничког особља;  
 Адекватан простор за смештај коња (боксеве или штандове са простирком под 

кровом за вишедневна такмичења);  
 Адекватан простор за спровођење допинг контроле такмичара и такмичарских 

коња дефинисано овим Правилником;  
 Обележену и припремљењу стазу за одржавање такмичења.  
 Новчане и почасне награде за пласиране;  

 



 Да се на лицу места може купити сено, зоб, слама и/или пиљевина (за вишедневна 

такмичења);  
 Обезбеди Пунктове са водом за асистенцију такмичарима – ако је стаза (један 

круг) дужа од 10 км;  
 Контакт за информације о смештају екипа – на вишедневним такмичењима;  
 Пропозиције такмичења са картом – скицом стазе са свим неопходним подацима, 

за све Клубове учеснике и службена лица – послате на E-mail, или на други начин 

достављене минимум 7 дана пре такмичења; 

 Адекватно озвучење,  
 Смештај за службена лица – за вишедневна такмичења;  
 Адекватан простор за паркирање превозних средстава за коње;  
 Простор за одржавање Састанка јахача - Техничке конференције;  
 По потреби обезбеди простор за рад центра за извештавање са такмичења;  
 Стартне листе припреми благовремено;  
 Довољан број формулара: Судијских листа, Извештаја Судијског колегијума, Ранг 

листе, Извештаја Техничког делегата, Извештаја Ветеринарске комисије, све 

потребне листе за рад Ветеринарске комисије; Извештаја Дежурног ветеринара; 

листе за Стјуарде; 

 Благовремено обавештавање свих учесника такмичења о свим потребним 

информацијама у вези такмичења/приредбе;  
 Да: 

 
1. У року од 7 дана рачунајући од дана завршетка такмичења, фотокопије 

попуњених и потписаних Судијских и Ранг листа са свим резулатима достави 

Одбору за Коњичка такмичења у даљинском јахању  и секретаријату Савеза;  
2. У року од 7 дана рачунајући од дана завршетка такмичења, фотокопије 

потписаног Извештаја Судијског колегијума достави Одбору иа Коњичка 

такмичења у даљинском јахању  и секретаријату Савеза; 

3. У року од 7 дана рачунајући од дана завршетка такмичења, фотокопије 

потписаног Извештаја Ветеринарске комисије достави Одбору иа Коњичка 

такмичења у даљинском јахању  и секретаријату Савеза;  
4. Коња који није вакцинисан за текућу годину у складу са Ветеринарским 

прописима Републике Србије и овим Правилником и који нема обављену 
лабораториску анализу крви на И А К у складу са Ветеринарским прописима 
Републике Србије и овим Правилником одмах удаљи са места такмичења; 

5. Обезбеди све потребне услове за спречавање насиља и недоличног понашања у 

спорту. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



XV – ПРОПОЗИЦИЈЕ  
 
 

 

Члан 52. 
 

За сва такмичења Организатор такмичења саставља Пропозиције које у свему морају 
бити у складу са овим Правилником и које обухватају програм и услове такмичења. Све 
Пропозиције пре објављивања морају бити одобрене од Савеза. Савез је једино овлашћен да 
одобрава све Пропозиције и измене и допуне истих за сва такмичења/приредбе која се 
одвијају на територију Рерпублике Србије. 
 

Члан 53. 
 

Пропозиције морају бити достављење на одобрење најмање 40 дана пре времена 

одређеног за такмичење/приредбе; 
 

Пре него што су одобрене, Пропозиције се не смеју објављивати. 
 

Уколико орган надлежан за одобравање Пропозиција на њих стави примедбе, 

Организатор је дужан да у складу са примедбом изврши исправку Пропозиција. 
 

За сваку измену већ одобрених Пропозиција мора се прибавити одобрење Савеза, 

најкасније 10 дана пре почетка одржавања такмичење/приредбе. 
 

Организатор се обавезује да о одобреним изменама у Пропозицијама писмено 

обавести све учеснике. У позиву за такмичење Организатор је дужан да наведе име органа, 

број и датум одобрења Пропозиција. 
 

Члан 54. 
 

Пропозиције треба да садрже “Опште одредбе” тј. финасијске и друге услове за учешће 
на такмичењу. Услови такмичења су рок пријаве, место и време пријема такмичарских коња, 
Састанка јахача, време старта, број и трајање обавезних заустављања, котизација и награде, 
упуство како доћи до места одржавања такмичења/приредбе, смештај такмичара, особља и 
коња, храна за коње итд. 
 

У Пропозицијама не треба понављати Опште одредбе Правилника које су овде већ наведене. 
 

Довољно је да се наведу: категорија такмичења, раздаљине, брзине,  могуће временско 
ограничење за сваку етапу, начин пласмана, правила стартовања, начин обележавања стазе, 
поступак при обавезним заустављањима, скица стазе која садржи висинске разлике и могуће 
препреке.  
 

Пропозиције такмичења морају се доставити позваним клубовима након овере. 
 

Пропозиције су као уговорни услови у свему обавезне и за Организатора и за учеснике. 
 

О промени термина такмичења мора се писмено обавестити Савез где је потребно од 

Савеза затражити нови “слободан” термин. 
 

У случају да се такмичење одлаже или се не одржава, Организатор под претњом 
надокнаде путних трошкова (гориво и путарина) за такмичаре и такмичарске коње позваним 
клубовима и изрицање казнене мере од стране Савеза, мора у писаној форми (Е-mail-om) да 
обавести све позване клубове и Савез о одлагању, или отказивању, такмичења најкасније 3 
дана пре планираног почетка одржавања такмичења. 



 

Ни један Организатор не може самовољно одабрати нови термин такмичења, у том 
случају Савез неће одобрити Пропозиције. 

 
На молбу Организатора такмичења, Савез ће обавестити Организатора о слободном – 

новом термину за организацију такмичења.  
 



 
 

 

XVI - ПРАВО УЧЕШЋА  
 
 
 
 

Члан 55. 
 

На свим Националним такмичењима могу учествовати само клубови, такмичари и 

такмичарски коњи који су регистровани у Савезу за текућу годину. 
 

Члан 56. 
  

Инострани такмичари могу наступити на такмичењима (уколико је то Пропозицијама 
регулисано) само у случају да су добили писмено одобрење националне коњичке федерације 
домаћина и да поседују одобрење њихове Националне коњичке федерације.  

Одобрење мора да садрзи период на који се издаје, а НФ тих спортиста мора писмено 
потврдити њихов такмичарски ниво. 

На такмичењу могу учествовати само клубови, такмичари и такмичарски коњи за које је 
пре такмичења (наступа) обављена уплата котизације за учешће на такмичењу (ако је 

котизација предвиђена) и који су лиCENцирани у текућој години у Савезу. 
 

За сваку забрану учешћа на такмичењу, изречену временску или новчану казну у складу 

са овим Правилником од стране Судијског колегијума, Судијски колегијум у року од 7 дана о 

томе мора записнички обавестити секретаријат Савеза- Одбору за Коњичка такмичења у 

даљинском јахању , а Савез мора писмено обавестити све Организаторе такмичења о 

изреченим казненим мерама. 
 

Ове забране се записнички констатују са свим неопходним појединостима и у записнику 

Судијског колегијума и Извештај Судијског колегијума. 
 

Члан 57. 
 

Такмичар из једног клуба на домаћим такмичењима може равноправно за пласман и 

награду стартовати на коњу из другог клуба, осим у случајевима када ФЕИ другачије 

прописује, или је другачије предвиђено Пропозицијама. 
 

На такмичењима, осим у случајевима када ФЕИ другачије прописује, или је другачије 
предвиђено Пропозицијама, могу учествовати мешовите екипе које су састављене од 
такмичара из различитих клубова, с тим да такмичар може јахати коња који је регистрован за 
други клуб, сем уколико Пропозицијама такмичења није другачије одређено. 
 

Такмичар који је са једним коњем започео такмичење, не може ни у ком случају на том 

такмичењу/приредби наставити такмичење са другим коњем. 
 
 

 

XVII - УПИСИ  
 
 
 
 

Члан 58. 
 

Нико не може учествовати на такмичењу ако није уписан на прописан начин. 



 

Упис се може извршити лично или у писаној форми од стране овлашћеног лица клуба 

(шефа екипе, тренера ...) на начин наведен у Пропозицијама. 
 

Упис мора садржати све неопходне податке о клубу, такмичару и коњу. 
 

Упис се мора доставити организатору на начин и у року предвиђеном Пропозицијама. 
После одржане техничке конференције не може се вршити додатни упис осим уколико се 

Пропозицијама другачије не утврди. 
 

Члан 59. 
 

Дозвољено је одустајање од учешћа на такмичењу у случају повреде или болести 

такмичара или коња, пре почетка и у току такмичења. 
 

Свако одустајање од такмичења, шеф екипе или такмичар мора пријавити Судијском 

колегијуму најмање 30 минута пре почетка такмичења под претњом казне. 
 
  

 



 

XVIII – ПРОТЕСТИ И ЖАЛБЕ  
 
 
 
 

Члан 60. 
 

Протести и жалбе на одлуке Судијског колегијума подносе се у току такмичења 

непосредно Судијском колегијуму у писменој форми уз полагање одговарајуће кауције, ако се 

за то наплаћују, у износу од 100 CHF/500 CHF  у динарској противвредности по средњем курсу 

НБС на тај дан. 
 

За полагање кауције, Судијски колегијум издаје признаницу за плаћену кауцију, а жалбу 

и плаћену кауцију писмено евидентира у Судијски записник. 
 

Члан 60.1 
 

Протести 
 

Протест се може изјавити против било којег лица или тела који су укључени у било ком 
својству у дешавањима у организацији СКСС-ОФД, укључујући због пропуста да поштује 
Статут, спортска правила или кршење заједничких принципа понашања, правичност, или 
прихваћене стандарде спорта, без обзира да ли се јављају током или у вези са дешавањима 
или у било које друго време. 
 

Протест може изјавити: 
 

· шеф екипе или, ако нема шефа екипе од стране особе која је одговорна; 
 

· ветеринар - тим ветеринара одговорног за коња који учествују у догађају. 
 

Протест за нарушавање добробити коња може се изјавити свако лице или тело и у 

таквим случајевима попуњава се образац протеста, читко исписан и потписан без приложене 

кауције. 

 

 

Уколико није другачије наведено, протест мора бити поднет у писаној форми у 
присуству једног или више сведока и мора се поднети најкасније у року од једног (1) сата 
након одлуке судијског колегијума који има надлежност да разматрају протесте. Протест 
може поднети особа или тело иако није присутна на одређеном дешавању. Судијски 
колегијум нема надлежност да чује протеста пре било се не изврши депозит уз попуњен 
образац протеста. 
 

Протести који се могу упутити судијском колегијуму делегираном на такмичењу/приредби: 
 

 

 Протести у вези подобности спортисте или коња за одређено 
тамичење/приредбу или у вези услова– терена. Такве Протести морају бити 
поднети најкасније до 18:00h на дан пред почетка такмичења/приредбе; 

 
 Протести у вези препрека на обележеној стази морају бити поднети најкасније 

до једног (1) дана пред почетка такмичења до 18 час.; 
 



 Протести у вези неправилности или инцидената током такмичења, или 
резултатима Конкуренција. Такве Протести морају бити поднети најкасније 
тридесет (30) минута по објављивања резултата релевантног 
такмичења/приредбе. 

 
Подношење протеста судијској Комисији у релевантном року по питањима наведеним у 

претходним ставовима је предуслов за право жалбе Одбору за Коњичка такмичења у 
даљинском јахању  уколико подносилац протеста није задовољан одлуком. 
 

Протести у вези са питањима која су се догодила током или у директној вези са 
такмичењем/приредном и која су позната пре и за време догађаја као и након завршетка 
догађаја, може се изјавити жалба Одбору за даљинско јахање који је у обавези да извести у 
писменој форми Управни Одбор и покрене дицсиплинску пријаву уколико постоје релевантни 
докази против извршиоца. 
 

Такви Протести могу се поднети најкасније у року од четрнаест (14) дана након 
завршетка релевантног такмичења/приредбе. Оваква врста протеста односи се и на догађаје 
ако се десе током путовања до одредишта дешавања. 
 

Сви Протести морају бити у писаној форми (образац протеста), потписан од стране 
овлашћеног лица (шефа екипе или уколико не постоји шеф екипе овлашћено лице, нпр 
власник коња), укључујући имена сведока. 
 

Протести упућени судијском колегијуму и ветеринарком колегијуму достављају се у 

писменој форми уз полагање потребног депозита и попуњеног и потписаног образца 

простеста. 
 

Технички делегат, председних судијског колегијума, као и било које лице - по свом 
нахођењу 

– може уложити протест против било ког лица или тела и по сопственој иницијативи 
изјавити Одбору за Коњичка такмичења у даљинском јахању , у сваком тренутку, у 
случајевима која одређеним понашањем доносе штету коњичком спорту, као и СКСС-ОФД 
посебно, а која се тичу и намештања такмичења/приредби, клађења, подмићивања и / или 
корупције. У наведеним примерима није потребно полагати депозит уз попуњени и 
потписани образац протеста. 
 

Свако лице подносилац протеста, ако је могуће, прибави изјаве сведока инцидента 
и/или било који други облик доказа, које ће презентовати усмено или у писаном облику, 
потписану од стране сведока, заједно са њиховим именима и пријављеним адресама. 
 

Судијски колегијум, Технички делегат, Ветеринарски колегијум дужни су да доставе све 

акте или пропусте који представљају протест Одбору за Коњичка такмичења у даљинском 

јахању . 

 

 

Члан 60.2 
 

Жалбе 
 

Жалбу може изјавити овлашћено лице или тело са легитимним интересом против 

одлуке Судијског колегијума на уложени простест као и према било којем лицу или органу 

надлежном према Статуту СКСС-ОФД, подноси се: 
 



 Одбору за службена лица у случају да је делегирано лице извршило повреду 

Правилника; 
 

 Одбору за Коњичка такмичења у даљинском јахању  у случају када овлашћено 

лице за подношење простеста није задовољно одлуком судијске комисије. 
 

Жалба се мора доставити надлежном Одбору у року од 14 дана од дана такмичења/приредбе. 
 

Жалба се не прихавата: 
 

 Ако није читко исписана и потписана; 
 

 Уколико није положена кауција у износу од 500 ЦХФ у динарској противредности по 

средњем курсу Народне банке Србије на дан. 
 

 Уколико није примљена у року од четрнаест (14) дана од дана одржавања 

такмичења/приредбе; 
 

Одбори по пријему писане жалбе, одлучује о истој у року од петнаест (15) дана од дана 
примања. Уколико Одбор прихвати жалбу дужан је да о свему извести Дисциплинску 
комисију која ће даље водити поступак. Након донете одлуке по жалби Одбори су у обавези да 
обавесете странке у поступку разматрања жалбе као и Управни одбор Савеза. 
 

Члан 61. 
 

Депозити 
 

Уложени протести судијској комисији морају бити у писаној форми (одговарајући 

образац) и депозитом од 100 CHF  у динарској противредности по посредњем курсу на дан 
Народне банке Србије. 
 

Уложене жалбе Одбору за даљинско јахање и Одбору за службена лица морају бити у 

писаној форми (одговарајући образац) уз уплаћени депозит у износу од 500 CHF  у динарској 
противредности по средњем курсу НБС на дан. 
 

Без депозита протесте је могуће уложити за трврдње које се износе за нарушавање 

добробити коња. 
 

Исплата важећег депозита је предуслов за разматрање простеста или жалбе. 
 

Праћење протеста, жалбе и изречене казне 
 

Технички делегат је дужан да евидентира у свом извештају са такмичења/приредбе све 
извештаје и протесте од стране судијске Комисије именоване за такмичење/приредбе, као и 

све одлуке и казне изречене од стране судијске Комисије. 

 
 
Извештаји, протести, и изречене казне које су евидентиране на дешавању, достављају се 

Одбору за Коњичка такмичења у даљинском јахању . 
 

Одбор за Коњичка такмичења у даљинском јахању  биће одговоран за: 
 

 Бележење издатих жутих картона;  
 Одлуке Дисциплинске комисије о позитивно решеним жалбама;  



 Обавештава одлуке дисциплинске комисије, укључујући и датуме на које ступају на 

снагу, заинтересованим странама;  
 Објављивање свих одлука које које морају бити објављене;  
 Израда евиденције извештаја у текућој години; 

 

Време је за спровођење одлука 
 

Одлуке ступају на снагу од датума усменог или писаног обавештења одговорног лица 
или тела све док такво обавештење могуће у датим околностима. Иначе, Одлуке ступају на 
снагу од датума одређеног од стране органа или лица овлашћеног да се донесе одлуку. 
 

Члан 62. 
 

Казне 
 

Приликом одлучивања о одговарајућим казнама које треба да изрекне, следећи фактори 

се узимају обзир, заједно са свим осталим релевантним факторима: 
 

 Да ли је радњом или пропуштањем довело у неправедну предност тренера 

или спортисте; 
 

 Да ли је радња или пропуст резултирао материјалном штету неком другом 

лицу или телу као и техничком организатору; 
 

 Да ли је радњом или пропуштањем нарушена добропит коња; 
 

 Да ли је поступак или пропуст утицао на углед или интегритет било које 

особе укључене успорт; 
 

 Да ли је радњом или пропуштањем који су укључени преваре, насиља или 

злостављања или сличних кривичних дела; 
 

 Да ли је радњом или пропуштањем сматра намером; 
 

Усмена или писмена упозорења могу се применити у случају мањих повреда почињена 

ненамерно и без значајних последица. 
 

Казна је прикладна, посебно у случајевима када је учинилац поступао из нехата. 
 

Дисквалификација је прикладна када је то предвиђено у Дисциплинском правилнику, 

или ако околности захтевају хитну акцију. 
 

Дисквалификација од конкуренције значи да Спортиста и / или коња (и) у питању -чак и 

у случају да промени власништво или пререгиструју су уклоњени са листе учесника и 

класификација Ииукључује одузимање новчане награде које су освојене у том такмичењу као 

и додељене бодове (уколико је такмичење/приредба бодована као спосрски резултат). 

 

Дисциплинска комисија, може да наметне, у одговарајућим услучајевима намерне или 

веома немарне повреде Правилника и нарушавања добробити животиња. У неким 

случајевима привремена или трајна суспензија може бити аутоматска. 

 

Привремена суспензија мора бити у наведеном периоду и током тог периода лице, коњ 

или тело које је под суспензијом не може да учествује на конкурсима, 



такмичењима/приредбама као спортиста, Коњ или ангажован службено у организацији, свако 

такмичење/приредба под јурисдикцијом Савеза. 

 

Приликом одлучивања када ће почети суспензија, одговарајући орган, узеће у обзир 

тежину дела. 

 

На такмичењу не могу учествовати спортска организација, клубови, такмичари,спортски 

стручњаци, власници и такмичарски коњи којима је изречена привремена или трајна мера 

забране такмичења и/или забрана обављања дужности, или није измирена новчана казна или 

новчана обавеза према Савезу . 

Изречена казна искључења из Савеза подразумева и забрану такмичења и/или 

обављања дужности и на такве субјекте се примењују одредбе из предходног става.. 

По истеку привремене мере “забране учествовања на такмичењу”, клуб, такмичар и  коњ 

могу да се такмиче, а спортски стручњак и власник могу да узму учешће на такмичењу.   

На такмичењу не могу учествовати они клубови или такмичари који нису измирили 

новчану обавезу или коњи за које није измирена новчана обавеза изречена казненом мером. 

По измирењу новчане обавезе, што се документује слањем уплатнице Савезу, клуб, такмичар, 

такмичарски коњ могу учествовати на такмичењу.  

За сваку забрану учешћа на такмичењу, изречену временску или новчану казну у складу 

са општим актима Савеза и овим Правилником од стране Судијског колегијума, Судијски 

колегијум у року од 7 дана о томе мора обавестити секретаријат Савеза слањем известаја са 

судјења и судијских листа, у којима је наведена казна, а Савез мора писаним путем обавестити 

све Организаторе такмичења о изреченим казненим мерама и фактурисати такмичару /клубу 

евентуалну новчану казну. 

 

 

 

 Злоупотреба коња у било ком облику може повући за собом новчану казну у износу до 

CHF 15,000. обрачунате у рсд по средњем курсу НБС на тај дан - и / или суспензију од најмање 

три (3) месеца до доживотне; 

 

 некоректно понашање према такичарима и осталим члановима екипама или било које 

друго лице или тело повезано са такмичењем/приредбом (други спортиста, новинар, 

медицинско особље итд) и / или (б) службеници за тестирање допинг контроле, и / или било 

које друге особе укључене у прикупљању а допинга - контролни узорак, може повући за собом 

казну од CHF  200.- до 10,000. обрачунате у рсд по средњем курсу НБС на тај дан - и / или 

суспензијом минимум три (3) месеца до највише дванаест (12) месеци; 

 

 Превара било које врсте, насиље и других аката дефинисана као кривично 

националним законом који је важио На скупу повлачи новчану казну од ЦХФ 1,000.- 15,000.- у 

динарској противредности по средњем курсу НБС на дан да и / или обустава минимум једног 

(1) месеца до доживотног. 

 

Председник судијског колегијума, шеф стјуарта и/или технички делегат мора 

обавестити лице/тело које је одговорно за време такичења/приредбе да ће добити Жути 

картон, која ће бити достављена ручно или било којим други пригодан начин. Ако након 



разумних напора спортиста не може бити обавештен током такичења/приредбе о случају да 

је добио жути картон упозорење, спортиста мора бити обавештен у писаној форми у року од 

четрнаест (14) дана од такмичења/приредбе. 

 

Ако исто лице/тело примити једну (1) или више жутих картона у истом или било ком 

другом националном и/или међународном такичењу/приредби у року од једне (1) године од 

уручене првог жутог картона упозорења, лице/тело која је одговорна ће бити аутоматски 

суспендован-а на период од два (2) месеца након званичног обавештења Одбора за Коњичка 

такмичења у даљинском јахању . 

 

Изречена казна у сваком датом случају може састојати од комбинације новчане, 

суспензије и дисквалификације. Износ новчане казне и трајање суспензије се решавау складу 

са околностима случаја. 

 

Све новчане казне уплаћују се на рачун Савеза у року од тридесет (30) дана од пријема 

захтев за плаћање. Уколико у прописаном року не исплати изречена новчана казна лице/тело 

аутоматски бити суспендона са даљих такмичења све док се плаћање не изврши. Ако новчане 

казне нису плаћене у року од деведесет (90) дана од датума издавања решења, камата ће 

аутоматски бити наплаћено на крају сваког месеца устопа од 10% П.А. 

 



 
 
Члан 63. 

 

Сваки наступ такмичара који заврши такмичење, за које су прописане Пропозиције у 
складу са овим Правилником, бодује се у складу са важећим Националним правилником о 
бодовању. Сваки такмичар појединачно, без обзира на категорију, добија одређени број 
бодова према пласману освојеном на такмичењу. 
 

Члан 64. 
 

CЕN (Concours de Raid d’Endurance National) – Национална Коњичка такмичења у 

даљинском јахању  су сва Такмичења за која је надлежна НФ – Савез (за ова такмичења 

није потребно одобрење ФЕИ) при чему је обавезно да за свако такмичење појединачно 

буду оверене Пропозиције и на свим такмичењима се морају поштовати све одредбе 

овог Правилника. Постигнути резултати на овим такмичењима обавезно се региструју и 

достављају Савезу и Одбору за коњичка такмичења у даљинском јахању . 
 

Сва (CЕN) - Национална Коњичка такмичења у даљинском јахању  уједно су и такмичења 
за Почетне кфалификације (Члан 816 - Квалификациони поступак и уверења о 
оспособљености) за ФЕИ такмичења, сем у случају када је то Пропозицијама другачије 

одређено. 
 

Члан 65. 
 

Ако су на такмичењима предвиђене нагдраде, вредност прве награде не би требало да 
прелази 1/3 вредности укупног наградног фонда. Наградним фондом треба предвидети 
награде по систему 1 награђени такмичар на 4 учесника а за мањи број учесника минимум 
првих пет такмичара мора бити награђено, а сваки такмичар који је успешно завршио 
Такмичење треба да добије симболичну награду. 
 

Члан 66. 
 

Таакмичења могу бити организована као: 
 

Пропагандна такмичења - у оквиру јавних такмичења као тачка за попуњавање 

програма. 
 

Јавна такмичења – као отворена или позивна такмичења. Могу бити предвиђене 

почасне и новчане награде 
 

Свако такмичење се може организовати као самостално, или као низ од два или 

више такмичења (различитих категорија такмичења: старосних категорија, 

различитих раздаљина, различитих прописаних брзина итд). 
 

Национална такмичења CEN и CEM такмичења: Максимални пулс на ветеринарским 

капијама: 64 о/м у року од 20 минута. У завршној капији, пошто се време зауставља 

проласком кроз линију Циља, такмичари своје коње могу пријавити на мерење само једанпут 

најкасније у 30-ом минуту, а максимални дозвољени пулс је 64 о/м. 

Критеријум пулса може бити пооштрен, у случају више силе, (спуштањем горње границе 

пулса) пре или у току такмичења, ако се по мишљењу председника Ветеринарске комисије у 

консултацијама са председником Судијског колегијума, ТД и ОО посумња да постоји опасност 



по безбедност коња, а на основу одлуке Техничког делегата и/или Судијског колегијума, која 

мора бити донета консензусом. О одлуци морају бити обавешзени сви Шефови екипа 
 

На сваком такмичењу се из безбедносних разлога може одредити да се Старт, уместо 

Групног, одвија по Екипама, Клубовима, или појединачно (редоследом који се одређује 

жребом) у размацима од 5 -10 мин између стартовања. 
 

Лиге - као отворена или позивна јавна такмичења организована кроз низ такмичења, за 

која су прописане пропозиције у складу са овим Правилником. Предвиђене су почасне и/или 

новчане награде. 
 

Лига, ако је то предвиђено њеним Пропозицијама може имати део који садржи 
„Правилник о бодовању лиге“. За Ранг листу успешности се у том случају бодује свако 
такмичење Лиге (независно од бодовног система Лиге) у складу са важећим Националним 
правилником о бодовању. 
 

Члан 67. 
 

Такмичења у појединачној конкуренцији: На свим такмичењима у земљи у 

појединачној конкуренцији прогласиће се пласирани ако бар један такмичар заврши 

такмичење. Такмичар који не заврши такмичење не може бити пласиран. 
 

Члан 68. 
 

Такмичења у Екипној конкуренцији: На Националним такмичењима се уз Такмичења 

у појединачној конкуренцији могу одржати и Такмичења у екипној конкуренцији уколико 

стратују најмање 3 екипе. 
 

Екипу чине три до пет чланова а у екипни пласман улазе резултати три најбоља такмичара. 

Екипе могу бити мешовите (коњи и, или јахачи не морају бити из истих клубова) 
 

У екипној конкуренцији прогласиће се пласирана Екипа ако бар једна Екипа заврши 

такмичење. Да би се екипа пласирала најмање три члана екипе морају да заврше такмичење. 
 

Независно од тога да ли је се Екипа пласирала сви њени чланови имају право на пласман у 

појединачној конкуренцији. 
 

Члан 69. 
 

Првенства: 
 

Такмичења у појединачној конкуренцији: Да би се одржало Првенство у 

индивидуалној конкуренцији у једној категорији потребно је да у тој категорији стартује 

најмање 1 такмичар. У противном за ту годину, у тој категорији се неће одржати Првенство. 
 

На свим Првенствима у индивидуалној конкуренцији прогласиће се пласирани ако бар 
један такмичар заврши такмичење. Такмичар који не заврши такмичење не може бити 

пласиран нити може примити награду. 
 

Члан 70. 
 

Такмичења у екипној конкуренцији: Да би се одржало Првенство у екипној 
конкуренцији  

у једној категорији потребно је да у тој категорији стартује најмање 1 екипa. У противним за 
ту годину, у тој кетегорији се неће одржати Првенство. На свим Првенствима у екипној 



конкуренцији прогласиће се пласирани, ако бар једна екипа заврши такмичење. Екипа која не 
заврши такмичење не може бити пласирана нити може примити награду. 
 

Екипу чине три до пет чланова, а у екипни пласман улазе резултати три најбоља такмичара. 
 

Да би екипа била пласирана и бодовали се резултати екипе, три члана екипе морају да заврше 

такмичење. 
 

Члан 71. 
 

На такмичењима за Првенство, такмичар и такмичарски коњ морају бити регистровани за 

исти клуб. 
 

На Првенствима, клупску екипу чине искључиво такмичари и такмичарски коњи који су 

регистровани за исти клуб. На Првенствима није дозвољено састављање мешовите екипе. 
 

На Првенствима која се састоје од два или више такмичења, у истој узрастној категорији 
такмичар има право да стартује на истом коњу (у исто време) на свим, или оним 
такмичењима/приредбама која одабере (за која има кфалифкације), ако то Пропозиције не 
искључују и ако су стартови Такмичења синхронизовани. 
 

Члан 72. 
 

Међународна Коњичка такмичења у даљинском јахању  се деле на: 
 

Међународна коњичка такмичења која нису под јурисдикцијом ФЕИ – као отворена 
или позивна једнодневна или вишедневна такмичења за која су прописане пропозиције у 
складу са овим Правилником, на којима учествују такмичари из земље и иностранства, како је 
предвиђено пропозицијама. Предвиђене су почасне и/или новчане награде. Такмичење се не 
пријављује ФЕИ-у. Постигнути резултати на овим такмичењима обавезно се региструју и 
резултати се достављају Савезу и Одбору; 
 

Члан 73. 
 

ФЕИ међународна Коњичка такмичења у даљинском јахању  наведена у наставку су 

регулисана ФЕИ правилницима и овим Правилником. 
 

Међународна коњичка такмичења под јурисдикцијом ФЕИ – као једнодневна или 

вишедневна такмичења за која су прописане пропозиције у складу са ФЕИ Правилником, на 

којима учествују такмичари из земље и иностранства како је предвиђено пропозицијама. 
 

 Предвиђене су почасне и новчане награде. 
 

 Такмичење се пријављује ФЕИ-у. 
 

 Да би ФЕИ одобрио такмичење треба поднети захтев најкасније до 15.09. за наредну 

годину уз испуњавање свих осталих услова ФЕИ Правилника. 

 



 Пријаве за CEI и CEIO морају се послати Генералном секретару што раније да би стигли 
најкасније до 1. октобра уколико није другачије наведено од Генералног секретара. Само 
један (1) датум може бити предложен за сваки догађај. 

 
 Пријавe за CIM морају се послати Генералном секретару нaјкасније четири (4) недеље пре 

почетка догађаја. Када се пријављује НФ мора да достави локацију и приближан датум када 
намерава да организују ФЕИ догађај, као и да се сагласи да ће се придржавати ФЕИ прописа 
и обавеза. Датум догађаја не може се мењати без сагласности ФЕИ. ФЕИ ће о овоме 
одлучити у најкраћем року. 

 

Постигнути резултати на овим такмичењима обавезно се пријављују ФЕИ-у, Савезу и Одбору. 
 

Она могу бити: 
 

 CEI (Concours de Raid d’Endurance International) Међународно Коњичко такмичење у 

даљинском јахању . 
 

 CEIO (Concours de Raid d’Endurance International Officiel) Званично Међународно 

Коњичко такмичење у даљинском јахању 

 
 
 

XX – ЦЕРЕМОНИЈЕ ОТВАРАЊА И ДОДЕЛЕ НАГРАДА  
 
 
 
 

Члан 74. 
 

На свим такмичењима на Дефилеу - Церемонији отварања (ако је/су предвиђени) и 
Церемонији доделе награда такмичар мора доћи (ако није другачије прописано) на коњу и у 
прикладној одећи која не нарушава углед такмичења, под претњом недодељивања награде и казне 
такмичара. 
 
 

 

XXI - ДОПИНГ КОНТРОЛА  
 
 
 
 

Члан 75. 
 

Такмичари и такмичарски коњи подлежу допинг контроли. Представници клубова, власници 
коња, шефови екипа, тренери и такмичари су у обавези да омогуће и помогну ако је потребно 
узимање узорака (крв, урин, пљувачка) у складу са протоколом о узимању узорака за допинг 
контролу (АДАС) под претњом елиминације са целог такмичења и изрицања казнене мере забране 
учествовања такмичару и коњу на такмичењу у земљи и иностранству у трајању од 180 дана и 
новчане казне у висини од 500 Евра у динарској противвредности по средњем курсу НБС на тај дан. 
 

На свим такмичењима на којима се обавља допинг контрола новчане награде се не исплаћују док не 

стигну резултати допинг контроле. 
 

У случају позитивног резултата код такмичара и/или такмичарског коња на допинг контролу, 

такмичар губи титулу, пласман, у обавези је да у целости врати почасну награду. 

 

У случају позитивног резултата код такмичара и/или такмичарског коња на допинг контролу 

санкције се спроводе у складу са Дисциплинским Правилником и прописима Републике Србије. 
 
 



 

XXII - КОТИЗАЦИЈА - УПИСНИНА  
 
 
 
 

Члан 76. 
 

На сваком такмичењу за све такмичаре организатор може одредити обавезну котизацију 

(уписнину), а што мора бити јасно назначено у Пропозицијама такмичења. 
 

Организатор одређује висину котизације, начин уплате котизације и коме припада котизација, у 

складу са одлуком Управног одбора о одређивању котизације. 
 

Организатор води сав неопходан протокол у вези са котизацијом и/или уписнином. 
 

Котизација се мора уплатити пре старта такмичара и/или коња. 
 

Такмичар за кога није уплаћена котизација/уписнина (уколико је прописана) не може да стартује на 

такмичењу. 
 
 

 

XXIII - ОДЕЋА НА ТАКМИЧЕЊУ  
 
 
 
 

Члан 77. 
 

Сви учесници такмичења морају бити адекватно одевени за време такмичења, на церемонији 

доделе награде и дефилеу под претњом забране наступа такмичару, удаљавања са места догађања и 

изрицања новчане и/или друге казне на лицу места од стране Судијског колегијума. 
 

Јахачи: Обавезна је прикладна јахачка одећа која не нарушава углед такмичења, на свим 

такмичењама. 
 

Безбедна обућа са потпетицом од најмање 12 мм, или сигурносна узенгија са корпом на 

сваком такмичењу. 
 

За време такмичењама у даљинском јахању  обавезно је носити заштитну кацигу, која је по 

одговарајућим стандардима и прописно причвршћена. 
 
 

 

Чланови екипе: тимска, или лична одећа, без шорцева и сандала. 
 

Службена лица: прикладна одећа, без шорцева и сандала. 
 

XXIV - УПОТРЕБА СИЛЕ  
 
 
 
 

Члан 78. 
 

Мамузе и корбач (и/или ма каква замена за њега) су забрањени. Њихово коришћење повлачи 

искључење са такмичења. 
 

Забрањено је дизгинима или било којим другим предметом или делом опреме по било ком делу тела 

ударити коња; 
 



На било који други начин физички или психички малтретирати коња под претњом елиминације са 
такмичења, изрицања новчане и друге казне такмичару на лицу места од стране Судијског 
колегијума. 
 
 

 

XXV – БЕЗБЕДНОСТ НА ТАКМИЧЕЊУ  
 
 
 
 

Члан 79. 
 

Учесници спортске приредбе су сва лица присутна на спортској приредби - такмичењу - Закон  
о спречавању насиља и недоличног понашања на спортским приредбама - У складу са тим, 
сваки тренер, такмичар, власник коња, власник било које врсте животиње на такмичењу, власник 
превозног средства, било који други учесник такмичења, помоћно особље и сви посетиоци 
такмичења и сва лица која се ту налазе су одговорни за поштовање: 
 

1. Правилника дисциплине Коњичка такмичења у даљинском јахању ;  
2. Дисциплинског Правилника  
3. Пропозиција такмичења;  
4. Протокола такмичења;  
5. Одредби Закона о јавном реду и миру;  
6. Одредби Закона о спречавању насиља и недоличног понашања на спортским 

приредбама;  
7. Одредби Закона о општој безбедности. 

 

Члан 80. 
 

Организатор је дужан да обезбеди спровођење одредаба Законом о спречавању насиља и 

недоличног понашања на спортским приредбама. 
 

Организатор такмичења може да именује одговорно лице - Комесара ( и/или друга лица) за 
безбедност ради поштовања основне дисциплине на такмичењу. У случају да Комесар за безбедност 
није именован, Главни стјуард аутоматски обавља дужност и Комесара за безбедност. Надзор над 
лицима задуженим за безбедност врши организатор. 
 

Лице задужено за безбедност пријављује случај Судијском колегијуму/судији. 
 

1. Лице које се оглуши о ова правила може бити кажњено, од стране Судијског 

колегијума/судије: 
 

2. Опоменом – сва присутна лица; 
 

3. Новчаном казном - учеснике такмичења (Шеф екипе и/или такмичар и/или тренер 

и/или власника коња); 
 

4. Елиминацијом из свих утакмица на том такмичењу (Шеф екипе и/или такмичар и/или 

тренер и/или власника коња и/или коња); 
 

5. Пријава Полицији – сва лица; 
 
У случајевима описаним у тачкама 1 и 5; члана овог Правилника, Лице задужено за безбедност на 

такмичењу има право да реагује без Судијског колегијума. 
 

Комесар за безбедност – Главно Стјуард има обавезу у року од 7 дана рачунајући од дана завршетка 

такмичења да све прекршаје пријави Дисциплинској комисији. 
 



Члан 81. 
 

Лице задужено за безбедност има обавезу да све неправилности одмах пријави Организатору 

такмичења и да инсистира на моменталном отклањању истих уз могућност одлагања, забране или 

прекида Такмичења. 
 

Члан 82. 
 

Кад учесник (ци) спортске приредбе поступе супротно налозима добијеним од лица задужених за 

безбедност и лица из Организације такмичења, или пружи физички отпор, о томе се без одлагања 

обавештава овлашћено лице Министарства унутрашњих послова . 
 
 

 

XXVI - ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ  

 

Члан 83. 
 

Доношењем овог Правилника и његовим ступањем на снагу престају да важе сви досадашњи 

Правилници о организацији и извођењу Коњичких такмичења у даљинском јахању . 
 

Члан 84. 
 

Правилник ступа на снагу и примењује се даном његовог доношења. 
 

Одредбе чл 800 – чл 827  9 .издања ФЕИ Правилника за дисциплину коњичког спорта даљинско 
јахање  чини саставни део овог Правилника. 
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PREAMBLE 

 
The present Rules for Endurance Events are the 9th edition, effective 1 January 2017. As from the 

aforementioned date, all other texts covering the same matter (other editions and all other official 

documents) issued previously are superseded. 

 
Although this Endurance Rules set out the detailed Rules of the FEI governing International Endurance 

Rides, it must be read in conjunction with the FEI Statutes, the FEI General Regulations and the FEI 

Veterinary Regulations. 

 
Every eventuality cannot be provided for in these Rules. As a result, this edition of the Rules is 

designed for flexibility to adapt to a developing discipline by referring in appropriate circumstances 

to Annex/Notes for Guidance information for suggestions and recommendations on how to safely 

manage this discipline and its events. Additionally, in any unforeseen or exceptional circumstances, 

it is the duty of the Ground Jury and the Veterinarians to make a decision in a sporting spirit and 

approaching as nearly as possible to the intention of these Rules and of the General Regulations of 

the FEI. 

 
For the sake of brevity these regulations use the masculine form; this is to be interpreted to include 
both genders. Terms with a capitalized first letter are defined in the Glossary of the Endurance 
Rules, in the General Regulations, in the Statutes or in other Rules of the FEI. 
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FEI CODE OF CONDUCT FOR THE WELFARE OF THE HORSE 

 
The FEI requires all those involved in international equestrian sport to adhere to the FEI Code of 

Conduct and to acknowledge and accept that at all times the welfare of the Horse must be 

paramount. Welfare of the Horse must never be subordinated to competitive or commercial 

influences. The following points must be particularly adhered to: 

 

1. General Welfare: 

 

a) Good Horse management 

 

Stabling and feeding must be compatible with the best Horse management practices. Clean and 

good quality hay, feed and water must always be available. 

 

b) Training methods 

 

Horses must only undergo training that matches their physical capabilities and level of maturity for 

their respective disciplines. They must not be subjected to methods which are abusive or cause fear. 

 

c) Farriery and tack 

 

Foot care and shoeing must be of a high standard. Tack must be designed and fitted to avoid the risk 

of pain or injury. 

 

d) Transport 

 

During transportation, Horses must be fully protected against injuries and other health risks. 

Vehicles must be safe, well ventilated, maintained to a high standard, disinfected regularly and 

driven by competent personnel. Competent handlers must always be available to manage the 

Horses. 

 

e) Transit 

 

All journeys must be planned carefully, and Horses allowed regular rest periods with access to food 

and water in line with current FEI guidelines. 

 

2. Fitness to compete: 

 

a) Fitness and competence 

 

Participation in Competition must be restricted to fit Horses and Athletes of proven competence. 

Horses must be allowed suitable rest period between training and Competitions; additional rest 

periods should be allowed following travelling. 

 

b) Health status 

 

No Horse deemed unfit to compete may compete or continue to compete, Veterinary advice must be 

sought whenever there is any doubt. 

 

c) Doping and Medication 
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Any action or intent of doping and illicit use of medication constitute a serious welfare issue and will 

not be tolerated. After any Veterinary treatment, sufficient time must be allowed for full recovery 

before Competition. 

 

d) Surgical procedures 

 

Any surgical procedures that threaten a competing Horse’s welfare or the safety of other Horses 

and/or Athletes must not be allowed. 

 

e) Pregnant/recently foaled mares 

 

Mares must not compete after their fourth month of pregnancy or with foal at foot. 

 

f) Misuse of aids 

 

Abuse of a Horse using natural riding aids or artificial aids (e.g. whips, spurs, etc.) will not be 

tolerated. 

 

3. Events must not prejudice Horse welfare: 

 

a) Competition areas 

 

Horses must be trained and compete on suitable and safe surfaces. All obstacles and Competition 

conditions must be designed with the safety of the Horse in mind. 

 

b) Ground surfaces 

 

All ground surfaces on which Horses walk, train or compete must be designed and maintained to reduce 

factors that could lead to injury. 

 

c) Extreme weather 

 

Competitions must not take place in extreme weather conditions that may compromise welfare or 

safety of the Horse. Provision must be made for cooling conditions and equipment for Horses after 

competing. 

 

d) Stabling at Events 

 

Stables must be safe, hygienic, comfortable, well ventilated and of sufficient size for the type and 

disposition of the Horse. Washing-down areas and water must always be available. 

 

4. Humane treatment of Horses: 

 

a) Veterinary treatment 

 

Veterinary expertise must always be available at an Event. If a Horse is injured or exhausted during 

a Competition, the Athlete must stop competing and a Veterinary evaluation must be performed. 

 

b) Referral centres 

 

Wherever necessary, Horses should be collected by ambulance and transported to the nearest 

relevant treatment centre for further assessment and therapy. Injured Horses must be given full 

supportive treatment before being transported. 
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c) Competition injuries 

 

The incidence of injuries sustained in Competition should be monitored. Ground surface conditions, 

frequency of Competitions and any other risk factors should be examined carefully to indicate ways 

to minimise injuries. 

 

d) Euthanasia 

 

If injuries are sufficiently severe a Horse may need to be euthanized on humane grounds by a 

Veterinarian as soon as possible, with the sole aim of minimising suffering. 

 

e) Retirement 

 

Horses must be treated sympathetically and humanely when they retire from Competition. 

 

5. Education: 

 

The FEI urges all those involved in equestrian sport to attain the highest possible levels of education 

in areas of expertise relevant to the care and management of the Competition Horse. 

 

This Code of Conduct for the Welfare of the Horse may be modified from time to time and the views 

of all are welcomed. Particular attention will be paid to new research findings and the FEI 

encourages further funding and support for welfare studies. 
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CHAPTER I THE COMPETITION 

Article 800 – GENERAL 

Codex For Athletes and Registered Trainers Competing in FEI Endurance Events 

 

1. This Codex recognises two distinct roles associated with the preparation and 

participation of Horses in FEI Endurance Competitions: Athlete and Trainer. 

 

2. For the purpose of this Codex, the ”Athlete” is defined as the Athlete of the Horse 

in the Competition. 

 

3. For the purpose of this Codex, the ”Trainer” is defined as the person who is in 

charge of the preparation of the Horse both physically and mentally for 

Competition. 

 

4. Prior to the Event, the Trainer is responsible for the conditioning of the Horse for 

the Competition which involves the exercise programme, nutrition of the Horse, 

seeking appropriate Veterinary care and the administration of therapeutic 

substances under Veterinary advice. 

 

5. In many circumstances, the Athlete, will be the Athlete and the Trainer of the 

Horse. 

 

6. To be successful, both the Athlete and the Trainer must have knowledge of pace 

and the efficient and safe use of the Horse across country and must be continually 

aware of both human and equine safety. 

 

7. The Athlete and Trainer must not enter a Horse for Competition or compete a 

Horse that is suffering from an illness, injury or is receiving medication that would 

adversely affect or enhance the Horses’ ability to compete. 

 

8. The FEI requires all those involved in international equestrian sport to adhere to 

the FEI Code of Conduct for the Welfare of the Horse and to acknowledge and 

accept that at all times the welfare of the Horse must be paramount. Welfare of 

the Horse must never be subordinated to competitive or commercial influences. 

 

9. The Athlete and the Trainer must have knowledge of the FEI Endurance Rules, 

the FEI Veterinary Regulations and FEI Equine Anti-Doping, Human Anti-Doping 

and Controlled Medication Regulations in addition to an awareness of the FEI 

General Regulations. They must ensure that they are aware of any annual 

changes, regularly reviewing the FEI Endurance Rules, FEI Veterinary 

Regulations and support a Clean Sport. 

 

10. The Athlete and Trainer must abide by these rules and regulations in the 

preparation for and during Competition. 

 

11. The FEI has the right to undertake disciplinary actions against an Athlete or 

Trainer who does not follow this Codex and FEI Rules and Regulations, to the 

detriment of the welfare of the Horse and the integrity of the sport. 

 

12. When Endurance Horses are registered with the FEI, the name of the Trainer for 

that Horse must also be registered and a registration fee paid. Where the FEI 

Registered Trainer is also a registered Athlete then no additional registration fee 

is charged. Any change of Trainer for an FEI registered Horse must be notified 

to the FEI and the Trainer Registration updated accordingly. 
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800.1 Endurance Riding is a Competition to test the Athlete’s ability to safely manage 

the stamina and fitness of the Horse over an endurance course in a Competition 

against the track, the distance, the climate, the terrain and the clock. 

800.1.1 The most important responsibility of the Technical Delegate, Ground Jury, 

Stewards, Veterinary Commission, Chef d’Equipe, Team Veterinarian, Trainer 

and Grooms and the absolute responsibility of the Athlete is to ensure the health 

and welfare of the Horse by diligent application of their skill together with a 

caring, knowledgeable attitude by the Athlete. 

800.1.2 To be successful, the Athlete must have knowledge of pace and the efficient and 

safe use of the Horse across country. 

800.1.3 In an Endurance Competition any member of the Genus Equus counts as a 

“Horse”. 

 
800.2 The Competition consists of a number of phases. 

800.2.1 No phase may exceed 40 km and should, in principle, be not less than 20 km in 

length, and cannot be less than 16km. 

800.2.2 At the end of each phase, there will be a compulsory halt for Veterinary 

inspection. The Foreign Veterinary Delegate and the President of the Veterinary 

Commission and the President of the Ground Jury should be advised on the 

distance of each phase and consulted on the hold times in each Vet Gate(s). 

800.2.3 Distances of 80km to 119km must have at least two Vet Gates plus the final 

inspection (three phases). 

Distances of 120 km to 139km must have at least three Vet Gates plus the final inspection (four 

phases). 

Distances of 140 km to 160 km should have at least five Vet Gates plus the final inspection. (6 

phases) There is a possibility to reduce this to 5 phases subject to the recommendation of the 

Technical Delegate and the approval of the President of the Veterinary Commission. 

800.2.4 Phases may be spread over one or more days. 

800.2.5 Each phase of an Endurance Competition must be separated by a compulsory 

rest period, or hold time. 

800.2.6 Each day of an Endurance Competition must be divided into at least three 

phases, separated by a Veterinary inspection and a compulsory rest period, or 

hold time. 

800.2.7 In every Endurance Competition, there shall be at least one hold no shorter than 

40 minutes. 

800.2.8 The hold for all phases must meet a minimum ratio of 1 minute per 1 km, ie: 

following a 35 km phase, a minimum hold time of 35 minutes. 

800.2.9 The maximum scheduled hold time for a single hold in a one-day vent shall be 

60 minutes, and in 3-Star or above Events there shall be at least one hold of at 

least 50 minutes. 

800.2.10 Also, hold times in Vet Gates requiring compulsory re-inspections must be a 

minimum of 40 minutes, and for such re-inspections Horses are required to 

present no earlier than 15 minutes prior to their departure time. 

 
800.3 Whatever the order and rules for starting, each Competitor must carry out the 

whole Competition as if he/she were alone and competing against the clock. 

 
800.4 The combination that finishes the course in the shortest time will be classified 

as the winner of the Competition after successfully completing all final 

Veterinary Inspections and medication control as well as other protocols in place 

for the safety of the Horse and Athlete under these Rules, the FEI General 
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Regulations or the FEI Veterinary Regulations or any other FEI Rules and Regulations. Competitions 

shall be organised to allow Athletes to establish their own pace to compete against the clock, subject 

to: 

800.4.1 Adverse Conditions: should adverse conditions on course or other considerations 

such as high humidity, high temperatures arise which might compromise the 

opportunity to safely complete a course, the Organising Committee (OC) in 

consultation with the Gate Technical Delegate may establish a maximum time 

for a section of the course or a phase of Competition and/or the closing times 

for one or more Vet Gates, in order to ensure Athletes are not falling too far 

behind the actual pace of the ride and to ensure Horse safety. 

800.4.2 Trail Safety: conversely, in circumstances related to trail safety, the OC in 

consultation with the Technical Delegate may establish sections of a course 

where controlled gaits of the Horse and/or maximum speed apply. However, 

this will depend on the given circumstances of a specific course as well as time 

of day and generally should not exceed 5 km at any one time or 5% of the 

course. Generally, there should not be more than one section under controlled 

speed and/or set pace per phase of the course, and never in the final phase. 

 
 

Article 801 - THE COURSE/’Field of Play 

 
801.1 The Technical Delegate and FEI Course designer (when appointed) shall consult 

with the OC to assist in creating a technically challenging course across country 

within the limits provided by the terrain and weather conditions, to include 

changes in the footing, that will test the stamina and riding skills of the 

combination, but not compromise the welfare of the Horse. 

 

801.2 The course should include naturally occurring or manmade features such as (but 

not exclusive to) tracks, ditches, steep climbs, descents and water crossings 

that implements technically challenging factors including but not limited to: 

footing, terrain, altitude, direction and speed. 

 
801.3 The type of terrain and altitude differentials must be clearly indicated in the 

schedule of the Competition. 

 
801.4 The course must not contain more than 10% of hard surface public access roads 

intended for vehicular use. 

 
801.4.1 Under the absolute control of the Course Designer or Technical Delegate loops 

of the course must not be specially designed and constructed for speeds likely 

to subject the Horses to increased risk of injury during Competition. 

 
801.5 The more demanding part of the course should be earlier in the ride. 

 
801.6 The distance of the phases shall be determined by the OC and must be published 

in the schedule. 

 
801.7 As far as possible those technical challenges must be left in their natural state. 

If necessary, they should be reinforced so that they remain in the same state 

throughout the Competition. 

 
801.8 The finish must be long and wide enough to enable several Horses to finish at 

speed without interfering with each other, and must provide sufficient run-out 
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to allow Athletes to safely come to a stop after crossing the finishing line in any potential sprint or 

gallop. It must be situated as close to the Vet Gate as possible. 

 
801.8.1 The “field of play” is defined as; the defined course (loops or phases), the 

defined crewing areas on course or within the Vet Gate, the Vet examination 

area and the hold area at or within the Vet Gate. For Championships, there will 

be restricted access to the field of play as defined in the schedule. 

801.8.2 The maximum number of grooms allowed within the Vet Gates will be 5 per 

Horse to take into account availability of space and to ensure that the Horse is 

allowed sufficient space to rest. Access to the Vet Gate and the Vet Gate 

examination area may be further restricted by the OC under advice from the 

Technical Delegate. Such restrictions must be clearly shown in the FEI approved 

schedule. The right of the groom to access the Vet Gates is lost upon removal 

of the applicable Horse from the Competition. 

801.8.3 All Horses must remain at all times to be capable of being clearly observed by 

FEI Veterinary Officials and/or, Ground Jury and/or Stewards. No screens, no 

equipment or barrier of any kind may be used to prevent such observation 

under penalty of disqualification and a Yellow Card Warning. 

 
 

Article 802 - MARKING OF THE COURSE 

 
802.1 General Requirement: the marking of the course must be done in such a manner 

that there is no doubt on how to proceed along the course. The markings can 

be flags, ribbons, indicators, lime, paint etc. 

 
802.2 Order of Course: the Competitor must complete the entire course in the correct 

order and direction as marked on the map referred to in Article 802.6. 

 
802.3 Errors on Course: any error of course must be corrected from the place where 

the error has started under penalty of disqualification. Alternatively, if 

correcting a course error is not feasible and/or in the best interest of the Horse, 

the Ground Jury may determine an alternative which will require the 

combination to complete an equivalent distance over the same type of terrain, 

such distance to be made up within a single phase thereby ensuring the 

Competitor still passes through each Vet Gate in the correct order and within 

the time limits in force. In such cases the combination will receive a completion 

classification only. The Athlete and Horse may earn a Certificate of Capability or 

meet other Qualification Criteria with such a performance, but may not be 

considered for the Best Condition award or for contribution to team scoring or 

individual classification for placing. 

 
802.4 Boundary Flags: boundary flags or other acceptable indicators must be used to 

mark defined sections of the course, and to mark the start and finish lines. Such 

flags or indicators, etc. must be respected wherever they may occur in the 

course under penalty of disqualification. Whenever a short cut is possible on the 

course the OC must place a steward to control that the obligatory passage is 

respected. 

 
802.5 Trail Markers: direction flags or signs are intended to show the general direction 

and path to be taken to help Athletes to find their way. They must be placed so 

that Athletes can recognise them without loss of time. A distance marker should 

be placed every 10 km. 
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802.6 Plan of the Course: each Athlete will, in advance, be given access to a map or 

plan showing the track of the course and the location of any compulsory halts 

or obligatory obstacles. In Championships or 4-Star Events, OCs must also 

provide copies of such maps or plans to each Competitor. 

 
802.7 Start and Finish: the start and finish of each phase must be clearly and distinctly 

marked with the appropriate signs. 

 
 

Article 803 – PLAN OF THE COURSE 

 
803.1 Map: a map in a scale of at least 1:50’000 should be available to Athletes when 

the course is finalised, preferably at the ride briefing and certainly before the 

start of the ride. 

 
803.2 Completion of Course Design: the course of an Endurance Competition should 

be officially established at least 7 days before the Competition begins and 

approved by the Technical Delegate prior to handing over to the Ground Jury. 

 
 

Article 804 - MODIFICATION TO THE COURSE AND RESCHEDULING/DELAY OR ABANDONMENT OF 

EVENTS 

 
804.1 Course Modification: after the course has been officially established, no 

alteration shall be made without the approval of the Technical Delegate and the 

Ground Jury. 

804.2 Rescheduling/Delay of Event: in exceptional circumstances, as set out generally 

in Article 804.2.4, an event may be rescheduled or delayed in start by: 

804.2.1 Advance of Event (Up to an hour before First Veterinary Inspection): a decision 

of the Technical Delegate in consultation with a representative of the OC, the 

Foreign Veterinary Delegate, the President of the Veterinary Commission and 

the President of the Ground Jury. 

804.2.2 After commencement of the Event: a decision of the President of the Ground 

Jury in consultation with the Ground Jury, a representative of the OC, the 

Foreign Veterinary Delegate, the President of the Veterinary Commission, and 

the Technical Delegate. 

804.2.3 OC Responsibility: OCs are encouraged in all event planning to anticipate the 

possibility of the need to either delay the start of an event by up to 30 hours 

and/or to reschedule completely. In CEIO, 4-Star and Championship events, the 

OC should include reference to such potential in its Schedule. 

804.2.4 Exceptional Circumstances: such Exceptional Circumstances are those which 

arise on short notice and can be reasonably foreseen to produce unreasonable 

and unfair risks to Athlete and/or Horses during the conduct of the Event. 

Examples and advice for determining such shall be provided in the Endurance 

Notes for Guidance. 

804.3 Abandonment of Event: when catastrophic occurrences or circumstances arise 

at or during an Event, as set out generally in Article 804.3.4, an Event may be 

abandoned whereby: 

804.3.1 Advance of Event (up to an hour before First Veterinary Inspection): A decision 

of the Technical Delegate in consultation with a representative of the OC, the 

Foreign Veterinary Delegate, the President of the Veterinary Commission and 

the President of the Ground Jury. 
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804.3.2 After commencement of the Event: A decision of the President of the Ground 

Jury in consultation with the Ground Jury, a representative of the OC, the 

Foreign Veterinary Delegate, the President of the Veterinary Commission, and 

the Technical Delegate. 

804.3.3 OC Responsibility: OCs are encouraged in all Event planning to anticipate the 

possibility of the need to abandon an Event and evacuate the venue. 

804.3.4 Catastrophic Occurrences or Circumstances: those which arise on short notice 

and are determined to dangerously risk Athlete and/or Horse safety, and which 

cannot be avoided through Course Modification, Rescheduling or Delay of the 

Event. Examples and advice for determining such shall be provided in the 

Endurance Notes for Guidance. 

 
804.4 Nature of Endurance: in all cases it should be remembered that this discipline 

anticipates Competition over and in challenging terrain, weather and 

circumstances as a test of endurance, and so delay, rescheduling and 

abandonment should be used only as extraordinary remedies. 

 
804.5 Notifications: in any case noted above, the Athletes and/or the Chefs d’Equipe, 

as well as the OC, Timing Team and all Event Officials should be officially and 

personally informed as soon as practicable of the decision, certainly before the 

start or before the phase concerned. 

 
 

Article 805 - METHOD OF STARTING 

 
805.1 Horses must not cross the starting line before the signal is given. 

 
805.2 If a combination makes a start which is in any way false, under penalty of 

disqualification the combination must return and re-cross the start line. 

However, their starting time will be recorded as if they had started when 

originally given the signal. 

 
805.3 The starting time of any Athlete who does not present himself/herself on time 

for start is recorded as if they had started on time. No Competitor may start 

later than 15 minutes after the official starting time under penalty of 

disqualification. 

 
805.4 A mass start or staggered start may be used on following day(s) in multi-day 

events. When the staggered start is used, combinations should start the 

following day with the same time interval difference as noted at finishing the 

day before. This will continue for a period of time i.e. one hour, to be set at the 

discretion of the President of the Ground Jury and the Technical Delegate in 

consultation with the OC. Thereafter those remaining will start together. 

 
 

Article 806 – TIME AND RECORD KEEPING 

 
806.1 As timing plays such an important part in the Competition, OCs must ensure 

that each Athlete’s start and finish time for each timed phase is accurately noted 

and recorded by properly qualified persons using synchronised time-keeping 

methods (See Endurance Notes for Guidance). 
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806.2 Each Athlete will be issued a time card or acceptable and reliable alternative for 

each phase (See Endurance Notes for Guidance). 

 
806.3 OCs must arrange for alternative power sources and back-up record-keeping for 

timing and all recorded information when electronic systems (recommended at 

3* Events or higher) are the primary methodologies. Time keeping systems with 

Stewards to monitor and/or timekeepers are required at the start and finish of 

each timed phase to record the times of each Athlete. 

 
806.4 Time is counted from the instant the signal is given to start until the instant 

when a combination crosses the finish line. 

 
806.5 The Veterinary Gate system at compulsory halts must be used. (See Endurance 

Notes for Guidance). 

 
806.6 At Vet Gates, the timing of the combination’s presentation for inspection must 

be performed in such a manner to avoid any delay to a Competitor’s timing 

caused by the arrival of several Horses simultaneously for inspection. 

 
 

Article 807 – COMPETITION & FAIR PLAY 

 
807.1 An Athlete may lead or follow their Horse on course, but must be mounted to 

pass through the start of any day and the finish line of the day’s final phase 

under penalty of disqualification. 

 
807.2 An Athlete who does not respect any given time limits will be deemed to have 

failed to qualify for the next phase or final classification. 

 
807.3 On the course, no other person may lead or ride the Horse once the combination 

has started under penalty of disqualification. 

 
807.4 Wilful obstruction of an overtaking combination by a slower combination is 

penalised by disqualification. This is not to prevent Competition between 

Athletes on course for placing, but is intended to apply in situations where the 

slower combination is being lapped or passed due to travelling at a significantly 

slower pace or because of other problems of refusal or equipment issues. 

 
807.5 A combination who fails to qualify for the next phase of Competition or is 

disqualified for any reason must leave the course at once and has no right to 

continue unless there is no viable alternative and only after being approved by 

a member of the Ground Jury or, if not available, a Steward. 

 
807.6 Permitted Assistance During Event or On Course: 

807.6.1 The Event Schedule shall specify where assistance (crewing) is allowed both 

within Vet Gates and on course during an Event. 

807.6.2 Combinations must have access to water on course at least every 10 kms. 

807.6.3 In any case including while on course, for example after a fall or if the Athlete 

is separated from their Horse, or in the case of loose or lost Horseshoes, a 

combination may be assisted. 
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807.6.4 For other Permitted Assistance that is allowed please see Endurance Notes for 

Guidance. The Event Schedule shall be determinative for each Event. 

 
807.7 Forbidden Assistance: the types of activities set out below at Articles 807.7.1 to 

807.7.8 (inclusive) are forbidden and the Athlete and/or the Registered Trainer is subject to the 

sanction applicable to each activity, as listed beside each activity 

807.7.1 Being followed, preceded or accompanied on any part of the course by any 

bicycle, pedestrian or an Athlete not in the Competition under penalty of a Yellow 

Warning Card. 

807.7.2 Providing aid on any part of the course not specifically designated for such aid 

under penalty of a Yellow Warning Card. 

807.7.3 Accepting aid on any part of the course by someone not authorised to provide 

it under penalty of a Yellow Warning Card. 

807.7.4 Being followed, preceded or accompanied on any part of the course or 

immediate adjacent access track as defined (see notes for guidance) by any 

vehicle (notwithstanding art. 807.6.1) under penalty of a Yellow Warning Card. 

807.7.5 A third party encouraging a Horse during the trot in a Vet Gate under penalty of 

a Yellow Warning Card. 

807.7.6 Someone on course encouraging the Horse by any means whatsoever under 

penalty of a Yellow Warning Card and disqualification. 

807.7.7 Cutting wire fences, or altering a part of an enclosure on or within the course 

so as to clear a way or to cut down trees or eliminate challenges or alter 

technical aspects of the course under penalty of a Yellow Warning Card. 

807.7.8 Accepting any intervention by a third party, whether solicited or not, with the 

object of giving advantage to the Athlete or their Horse under penalty of a Yellow 

Warning Card and disqualification. 

 
 

Article 808 - SCHEDULE OF THE COMPETITION 

 
808.1 In the schedule which is published by the OC of any CEI Event, it is not necessary 

to repeat the FEI General Regulations or the FEI Rules for Endurance Riding. It 

is sufficient to give the category of the Competition, the distances, the speeds, 

time limit and the possible time limit for each phase, method of classification, 

rules for starting, method used for marking the course, procedures at 

compulsory halts, outline of the course (to include changes in altitude) and of 

possible obstacles. 

 
808.2 For additional specifics related to Endurance Schedules, please refer to the 

Endurance Notes for Guidance. 

 
808.3 In addition to the conditions of the Competition (closing date for entries, place 

and time of start, number and length of compulsory halts, entry fees and prizes), 

it will be usual to include such administrative arrangements as transport 

facilities, accommodation for Athletes and grooms, stabling, forage etc. 
 

Article 809 – DRESS CODE 

 
809.1 Protective headgear, of a recognised equestrian/endurance standard and 

securely fastened, is compulsory for all persons at all Endurance Events whilst 

mounted. 
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809.2 Safe riding footwear with heels of 12 mm or more, or alternatively caged/boxed 

stirrups/equestrian safety stirrups are compulsory for all persons at all 

Endurance events whilst mounted. 

 
809.3 Dress, that is appropriate and not detrimental to the image of Endurance Riding, 

is required at all CEIs. 

 
At all FEI Events it is compulsory to wear the following dress: 

809.3.1 For those taking part in pre-ride 1st Inspection/Opening Ceremonies, Best 

Condition and Awards/Prize-giving Ceremonies, 

 Athlete: Smart Pressed Team or Individual Riding uniforms. 

 Team Officials, Grooms, Crews: Smart Pressed Team or Individual uniforms. 

 FEI Officials: Smart Clothing to include jacket and tie where applicable, 

 Shorts or sandals are unacceptable standards of dress and will not be allowed. 

809.3.2 During the actual ride: 

 Athlete: Appropriate riding attire, shirt/polo shirt to include a collar. 

 Team Officials, Grooms, Crews: Smart Team or Individual attire. No shorts 

within the Vet Inspection area, or sandals allowed within the ’Field of Play’ 
(safety). 

 Officials: Smart working attire, no shorts or sandals. 

 
809.3.3 FEI General Regulations with regard to advertising applies. 

 

Article 810 - SADDLERY AND EQUIPMENT 

 
In principle, there is no restriction on saddlery however it must be in safe condition and fit the 

Horse. (refer also to FEI Veterinary Regulations); Any type of rein that may unduly restrict the free 

movement of the head of the Horse, including, but not limited to Draw (Running) Reins/French 

Reins are forbidden. 

 
810.1 Specific safety equipment, such as reflective items or otherwise, may be 

required as indicated in the schedule of the Competition. 

 
810.2 Whips (or the use of any other item as a whip) and Spurs are prohibited. 

 
810.3 The use of mobile phones and GPS devices are permitted. All other forms of 

communication devices must be approved by the Ground Jury prior to 

Competition. 

 
810.4 FEI General Regulations with regard to advertising applies. 

 
810.5 The horses’ ears should be free of any inserts or attachments. Ear of 

horses should not be clogged. Ear plugs are forbidden. Blinkers may be allowed 

but must permit full forward vision, without modification, and must be removed 

during the vet gates. Definition of blinkers shall be provided in the Endurance 

Notes for Guidance 
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Article 811 – CRUELTY 

 
811.1 Any act or series of actions which, in the opinion of the Ground Jury can clearly 

be defined as cruelty or abuse shall be penalised by disqualification and as 

otherwise allowed under the GRs, and the individual concerned shall be reported 

to the FEI. 

 
811.2 Reports of such actions must be accompanied whenever possible by the 

signatures and addresses of witnesses of the actions. The reports must be given 

to the Ground Jury or the Secretary of the OC as soon as possible. 

 
 

Article 812 – WEIGHTS 

 
812.1 At all senior CEI4* Championship, the minimum riding weight for Athletes must 

be 75kg to include all riding equipment (Article812.6). 

 
812.2 At senior CEI3* the minimum riding weight is 75 kg - details to be clearly shown 

on the approved ride schedule. 

 
812.3 At CEI 1* and 2* alternative weight divisions or gender divisions may be 

allowed, subject to prior approval by the FEI, and must be clearly specified in 

the FEI schedule 

 
812.4 There shall be no minimum weight in Young Rider and/or Junior Competitions. 

 
812.5 When a minimum weight is required, weight control must be carried out before 

the start and, where applicable, after the finish and may take place at random 

during the event. 

 
812.6 Athletes must be weighed out and, where necessary, be weighed with all riding 

equipment (excluding bridle). The Athlete must maintain the minimum riding 

weight at all times during the riding phases under penalty of disqualification. It 

is the Athlete’s responsibility to weigh immediately after crossing the finish line 

if requested to do so by an FEI Official. 

 
812.7 OCs must provide a reliable weighing machine with recalibration capability. 

 
 

Article 813 – CLASSIFICATION 

 
813.1 Individuals: in an endurance Competition, the winner is the combination with 

the shortest elapsed riding time who successfully passes or complies with all 

protocols and requirements, including but not limited to the final Veterinary 

examination. The schedule of the Competition must clearly define the method 

of classification. 

 
813.2 Teams: the winning team is the team with the best time after adding the final 

classification of the three highest placed combinations in the team. In the case 

of a tie, the winning team will be the one whose third combination has the best 
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time. In the event there are fewer than 3 members of a team who are classified, such teams are not 

eligible for team placing. 

 
813.3 Dead Heat: when two or more combinations, who started together, have the 

same total elapsed riding time, they are classified according to their respective 

passage across the finish line. 

 
813.4 Disqualification, Retirement or Failure to Qualify for the next Phase: 

813.4.1 Disqualification: occurs when an Athlete is penalized by the Ground Jury and 

removed from further Competition for a violation of these Rules, the FEI General 

Regulations, the FEI Veterinary Regulations, or the Schedule. 

813.4.2 Failure to Qualify for the Next Phase: results when a combination is removed 

from Competition for failure to successfully pass a Veterinary inspection, to 

complete the full course as required, or to meet all time requirements for 

presentation or completion. 

813.4.3 Retirement: results when an Athlete voluntarily withdraws from Competition, 

but may only be considered voluntary and a Retirement when: the combination 

has correctly finished all phases to that point; the combination has completed 

its most recent phase by passing all required Veterinary inspections following 

that phase, including compulsory re-inspection or Veterinary requested re- 

inspection; and, Article 813, herein, has not otherwise provided for removal 

from Competition. 

 
813.5 All Horses removed from active Competition, voluntarily or otherwise and at any 

point within the event, must be presented for Veterinary inspection either by 

the FEI Veterinary Commission or the FEI Treatment Veterinary Panel within 30 

minutes of removal unless FEI Veterinary permission is granted for the Horse’s 

immediate transfer from the field of play to a pre authorised treatment facility 

and the Horse’s Veterinary records updated accordingly. Failure to comply will 

result in the issuing of a Yellow Warning Card to the Athlete or Registered 

Trainer and the imposition of a mandatory rest period for the Horse of sixty 

days. 
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CHAPTER II DEFINITION OF ENDURANCE EVENTS 

 

Article 814 - CATEGORIES OF ENDURANCE RIDES 

 
International Endurance Rides are divided into: 

● CEI (Concours de Raid d’Endurance International), 

● CEIO (Concours de Raid d’Endurance International Officiel). 

The International Endurance Rides specified below are governed by the FEI General Regulations and 

the FEI Veterinary Regulations and by the Rules herein. They are divided into: 

 
814.1 CEI Events 

814.1.1 They must comply with the requirements of the FEI General Regulations and the 

FEI Endurance Rules. 

814.1.2 In these Rides, there must only be an official individual classification. 

814.1.3 Where there is a team Competition, it may not be considered as an Official Team 

Competition and each member of the team will automatically be considered as 

an individual Competitor. The number of teams which can be accepted is at the 

discretion of the OC. Teams may consist of three to five Athletes, not necessarily 

of the same nationality, details to be indicated in the approved schedule. 

814.1.4 These rides may be held in conjunction with wider national or FEI approved 

series or programs, with approval of the FEI, in consultation with the Technical 

Committee, which shall reserve the right to require the series or program be 

run under CEIO or CEI-4 Star requirements, regardless of distances. 

814.1.5 CEIs are defined in the FEI Calendar. CEIs are divided into four different star 
levels as follows: 

814.1.5.1 4 Star: Senior Championships of a minimum of 160 km in one day, Young 
Horse Championships for 7 year olds – maximum distance 130kms, Junior and 
Young Rider Championships of a minimum of 120 km, maximum of 130km in 
one day. Regional Championships where the OC can apply for a change of 
distance to take into account local climatic or other conditions. Maximum Pulse 
at Vet Gates: 64 bpm within 20 minutes. 

814.1.5.2 3 Star: All rides of 140 km – 160 km in one day, or 90-100 km per day over 2 

days, or 70- 80 km per day over 3 days or more. Maximum Pulse at Vet Gates: 

64 bpm within 20 minutes. 

814.1.5.3 2 Star: All rides between 120 km and 139 km in one day or between 70 km and 

89 km per day over two days. Maximum Pulse at Vet Gates: 64 bpm within 20 

minutes. 

814.1.5.4 1 Star: (Low Level Event) All rides between 80 km and 119 km in one day. 

Maximum Pulse at Vet Gates: 64 bpm within 20 minutes. 

814.1.5.5 At the Final Inspection, the Maximum Pulse shall be 64 bpm within 30 minutes. 

814.1.5.6 To compete in any FEI Sanctioned Event all Athletes and Horses must be 

registered with the FEI as per FEI General Regulations. 

814.1.6 The FEI may create special categories of rides and apply specific CEI Star 

system requirements for officials and eligibility to participate, regardless of 

distance for emerging programs in developing nations or regions or for 

purposes of research into future needs for changes to these Rules, including 

alteration of weight divisions or special categories or divisions within 
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Competitions. In such cases, there will be requests made for ongoing input from NFs and the FEI 

Veterinary Committee. 

814.1.7 The FEI will determine, in consultation with the FEI Technical Committee, OC 

and applicable NFs what Star system requirements to apply to World Cup rides 

or finals, as well as to national, regional, continental or world series of rides or 

multiple ride cup programs. 

814.1.8 The pulse criteria may be reduced during the ride if, in the opinion of the 

President of the Veterinary Commission in consultation with the Foreign 

Veterinary Delegate, the President of the Ground Jury and the Technical 

Delegate they believe there is a danger to the safety of the Horses. 

 

814.2 CEIOs 

814.2.1 CEIOs must comply with the requirements laid down in the FEI General 

Regulations and the Endurance Rules. 

814.2.2 At a CEIO, there must be an individual and a team classification. Each nation 

may enter only one team. A minimum of three teams is necessary for the team 

Competition to be considered as an official team Competition. Each team must 

be composed of a minimum of three combinations. The three best results will 

be considered for the final classification. In the event that less than three 

members of a team are classified, such a team shall not be eligible to be placed 

as a classified Team, even if it leaves medal or award places vacant. 

 

 
814.3 Regional Games 

Endurance Rides at the Regional Games must comply with the requirements laid down by the various 

International Olympic Committee affiliated Regional Games Associations, as well these Rules and the 

FEI General Regulations. 

 

 

Article 815 - ELIGIBILITY 

 
815.1 Any person from the year in which he/she reaches his/her 14th birthday and who 

is duly authorised by his/her National Federation is eligible to take part in all 

Endurance Rides (CEIs, CEIOs and Championships – Senior and Junior/Young 

Rider). 

 
815.2 Horses: 

815.2.1 Horses must be at least 5 years old to qualify as novices. 

815.2.2 For CEIs 1-Star through 2-Star Competitions Horses must be at least 6 years 

old to participate. 

815.2.3 For 3-Star Competitions Horses must be at least 7 years old to participate. 

815.2.4 For 4-Star, CEIOs and Championships (excluding Young Horse Championships 

where the minimum age must be 7 years) Horses must be at least 8 years of 

age. 

815.2.5 Mares obviously in advanced pregnancies, meaning over 120 days, or with foal 

at foot cannot be entered in any CEI Event. 

815.2.6 All ages are determined as of the date of the Event for which eligibility to 

participate is sought, and must be confirmed either through reliable 

registrations or written Veterinary opinion, which may be recorded within 

Passports. Horses are deemed to have their birthday on the 1st January. 
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815.3 Mandatory Rest for Horses (refer to Notes for Guidance): 

815.3.1 After competing in a CEI or National Events, a Horse must be given a mandatory 

minimum rest period, as defined, before it is again eligible to participate in a 

National or FEI Competition: 

Distance completed 0 – 46 km 5 days 
 Over 46 – 86 km 12 days 
 Over 86 – 126 km 19 days 
 Over 126 km -146 km 26 days 
 Over 146 Km 33 days 

 

 

Extended rest periods will apply if a horse has Failed to Qualify following immediate invasive 
treatment or for irregular gait reasons (see articles 815.3.2 and 815.3.3). 

 
The total rest period commences at Midnight at the end of the day that the ride finishes (24.00 

hours), as denoted by the maximum ride time allowed, and finishes at the same time on the last full 

day of the rest period. The published ride start time of the horse’s next ride must fall after the 

expiry of the rest period. 

 

 
815.3.2 Extended Rest Periods for Invasive Treatment: 

 
Any treatment of a horse which involves the puncture or incision of the skin or insertion of any 

instrument or foreign material into the body is considered Invasive Treatment. (Exceptions to the 

rule would be the administration of oral electrolytes or acupuncture.) Any metabolic condition 

diagnosed in a horse which has Failed to Qualify that left untreated would compromise or threaten 

the welfare of the Horse would be considered a condition requiring Invasive Treatment. It is the 

responsibility of the FVD and the Treatment Veterinarian to review, on a case by case basis, the 

treated Horses at the end of an event and classify each case that is immediate Invasive Treatment, 

incurring mandatory rest, or Authorised Treatment not incurring mandatory rest. 

 
If a Horse has Failed to Qualify for metabolic reasons which require immediate invasive treatment at 
any CEI or National Event in a rolling year, it must be given a mandatory rest period as below 
before it is again eligible to participate in a FEI or National competition. 

 
Invasive Treatment  1st Incident 60 days in total 

Invasive Treatment  2nd Incident 90 days in total 

The extended rest period for a 2nd incident comes into effect if the horse has Failed to Qualify for 

metabolic reasons which require immediate invasive treatment at any 2 consecutive CEI or National 

Events or twice within any 3 month period. 
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815.3.3 Extended Rest Periods for Irregular gait 

 
If a Horse has Failed to Qualify for Irregular gait reasons at any CEI or National 

Event in a rolling year, it must be given, in addition to the rest period defined under article 815.3.1, 
an additional mandatory rest period as set out below before it is again eligible to participate in 
another FEI or National competition. 

 
Irregular gait 1st Incident 14 days in addition 

Irregular gait 2nd Incident 21 days in addition 

 
The additional extended rest period for a 2nd incident comes into effect if the horse has Failed to 
Qualify for irregular gait reasons at any 2 consecutive CEI or National Events. 

 
Failure to Qualify for irregular gait reasons at a 3rd consecutive CEI or National Event will incur a 
mandatory rest period of: 

 
Irregular gait 3rd Incident 90 days in addition 

 

 
815.3.4 If a Horse has Failed to Qualify for irregular gait at any 4 consecutives CEI or 

National Events in a rolling year, it must be given a mandatory rest period of 6 

months and pass a veterinary examination 4 weeks prior to first competition 

before it is again eligible to participate in a CEI or National Events. 

 
If a Horse has Failed to Qualify for irregular gait reasons more than 4 consecutive CEI or National 

Events, the horse will be banned from future Endurance competition. 

 
815.3.5 National results cannot interfere with extended rest periods applied to FEI 

Horses who have failed to qualify due to irregular gaits or metabolic reasons at 

consecutive CEI or National Events. 

 
815.3.6 The FEI in consultation with the FEI Technical Committee and FEI Veterinary 

Department may decide to create a supplementary schedule. 

 

Athlete Penalty Points will be awarded to each Athlete should their Horse be eliminated at an FEI 

Event due to metabolic reasons and/or Catastrophic Injuries. Penalty points are accumulated from 

the first penalty rolling forward for a period of 12 months. Thereafter on the first anniversary of 

each point penalty such penalty is dropped from the running total. 

100 penalty points will result in an automatic two month suspension period. After such suspension 

the points total is reduced to zero. 

 Each metabolic elimination results in 10 penalty points. 

 If a Horse is eliminated for a metabolic reason that requires immediate 

invasive treatment the Athlete concerned will receive 25 penalty points. 

 If a Horse suffers a Catastrophic Injury during an FEI   Competition 

the Athlete concerned will receive 80 penalty points. 

 If a Horse is participating in a CEI or National Event during the 

mandatory minimum rest period (as set out in article 815.3.1 above), 

the Athlete will receive 100 penalty points (refer to Notes for Guidance). 
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 If a Horse is not brought to the Final Veterinary Inspection the Athlete 
will receive 100 penalty points. 

 Contrary to Article 169.7.1 of the GRs incorrect behaviour towards (a) 

Event Officials or any other party connected with the Event (other 

Athlete, journalist, public etc.) and/or (b) Doping Control Officers, 

Testing Veterinarian, Chaperones and/or any other person involved in 

the collection of a doping control sample will entail a penalty of 100 

points. 

 

In addition to the sanctions listed above, other sanctions may also be applicable and violations of the 

relevant rules may be brought in front of the FEI Tribunal. 

 

815.3.7 If a Horse ridden by an Athlete suffers a Catastrophic Injury within 12 months 

of a Catastrophic Injury occurring to any previous Horse ridden by that same 

Athlete that Athlete, will be automatically suspended for six months. 

Catastrophic injury is defined as an injury which, in the opinion of the Veterinary Commission, requires 

immediate euthanasia or contributes to the death of a Horse in Competition howsoever caused. 

 

Article 816 - QUALIFICATION PROCEDURE & CERTIFICATES OF CAPABILITY 

(Please refer to Endurance Notes for Guidance for Transitional Arrangements) 

 
816.1 Novice Qualifying: to be administered by each NF. 

The Novice Qualification eligibility form (Annex 2 of the Endurance Rules) needs to be filled in on the 

FEI online platform prior to the relevant NF making the first entry for the Athlete/Horse. 

 

816.1.1 Horses and Athletes must, though not necessarily as a combination: 

816.1.1.1 Successfully complete 2 rides of distances between 40-79 km and 2 rides of between 80-

90 km at speeds of 16 kph or under. 

 

816.1.2 From their first novice qualification ride, horses must complete the 

requirements of the qualification phase within 24 months. Horses are eligible 

to compete in a CEI 1* event 12 months from the completion of the first novice 

ride provided they have completed all the novice qualifications including 

respecting speed and rest period restrictions. Once the novice qualifications are 

fully completed, horses are eligible to compete in a CEI1* event for a 24 months 

period. 

 

816.1.3 From their first novice qualification ride, athletes must complete the 

requirements of this qualifying phase within 24 months. Once novice 

qualifications are fully completed, athletes are eligible to compete in a CEI1* 

event 6 months from the completion of the first novice event. After having 

completed the novice qualification, should an athlete fail to complete in a CEI1* 

during the next 24 months period, the athlete will need to refresh their novice 

qualification before progressing further. 

 

816.1.4 For 8 years old Horses and older, dispensation of art. 816.1.2 and 816.1.3 can 

be granted if athletes and Horses, not necessarily as a combination, have 

accumulated a minimum of 240km in a maximum of three National Events in a 

36 months period. 
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816.2 CEI Star Qualifying: to be determined according to FEI records and database, 

and attested to by each NF. 

816.2.1 All Horses and Athletes must have successfully completed Novice Qualifying to 

be eligible for CEI Star Qualifying. 

816.2.2 Horses and Athletes, not necessarily as a combination must successfully 

complete FEI Competitions to progress through the Star system, beginning with 

a successful completion at the 1-Star level, thereby qualifying to move up 

through each Star category as defined in Art 814. 

816.2.3 Star System Qualification for Athletes to 3* level will be for up to five years and 

can be revalidated by successfully completing an FEI Competition applicable to 

the Athlete’s existing status or equivalent National Event distance. 

816.2.4 Star System Qualification for Horses shall be valid for a period of 24 months. 

Should a Horse fail to complete an event at the next level for which it has 

qualified within that period it will need to re qualify for its existing level again 

before progressing further. 

 
 

4* Championships: 

 
Junior/Young Riders Horses: 

816.3.1 Horses must have graduated through the qualifying processes outlined above 

for Novice and CEI-Star qualifying up to, and including, the distance of the event 

for which a Certificate of Capability is sought. 

816.3.2 Horses must have successfully completed at least 2 CEI 2* or higher. 

816.3.3 Of these 2 CEI, at least one must be no less than 14 kph, and the same, or 

higher distance and time frame as the 4-Star Championship and achieved no 

earlier than 24 months prior to, no later than the close of nominated entries for 

Championship and/or 60 days prior to the Event, whichever comes first. This 

one ride must be in combination with the nominated Athlete unless that Athlete 

is a J/YR Elite Endurance Athlete. In such cases the Horse can be ridden by any 

other applicable J/YR Athlete. 

Athletes: 

816.3.4 To achieve J/YR Elite Athlete status, Athletes must have successfully completed 

a minimum of ten CEI 2* 120km Events or higher. To maintain J/YR Elite Athlete 

status, Athletes must successfully complete at least one CEI 120 km or higher 

within every successive 24 months. 

 

816.3.5 Athletes who receive any form of a suspension as defined under the FEI General 

Regulations (Penalties) or have committed an offense under the FEI Equine 

Anti-Doping and Control Medication regulations, will automatically lose their 

Elite Status and will be required to re-qualify again by completing ten CEI2* 

commencing either after the period of suspension or after the ‘fast track’ 

decision is finalised. 

 

816.3.6 Athletes must have graduated through the qualifying processes outlined above 

for Novice and CEI-Star qualifying up to, and including, the distance of the event 

for which a Certificate of Capability is sought. 

816.3.7 Athletes must have successfully completed at least 3 CEI 2* or higher. 

816.3.8 Of those 3 CEI, one must be at the minimum speed no less than 14 kph, and 

the same, or higher distance and time frame as the 4* Championship and 

achieved no earlier than 24 months prior to, no later than the close of 

nominated entries for Championship and/or 60 days prior to the Event, 
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whichever comes first. This one ride must be in combination with the nominated Horse unless that 

Athlete is a J/YR Elite Endurance Athlete. 

Recording and Proof of Qualification: approved records must be provided for Rider/Horse results for 

eventual insertion into FEI Database/Passports as required. However, the ultimate responsibility for 

proof still remains with each NF. 

 
Seniors Horses: 

816.3.9 Horses must have graduated through the qualifying processes outlined above 

for Novice and CEI-Star qualifying up to, and including, the distance of the 

Event for which a Certificate of Capability is sought. 
816.3.10 Horses must have successfully completed at least 3 CEI 2* or higher. 

816.3.11 Of these 3 CEI, at least one must be at the, minimum speed of 14 kph, and the 

same distance and time frame as the 4-Star Championship and achieved no 

earlier than 24 months prior to, no later than the close of nominated entries for 

Championship and/or 60 days prior to the Event, whichever comes first. This 

one ride must be in combination with the nominated Athlete unless that Athlete 

is a Senior Elite Endurance Athlete. In such cases, the Horse can be ridden by 

any other applicable Athlete. 

 
Athletes: 

816.3.12 To achieve Senior Elite Athlete status, Athletes must have successfully 

completed a minimum of ten CEI 3* 160km Events or higher. To maintain 

Senior Elite Athlete status, Athletes must successfully complete at least one 

CEI3* 160 km within every successive 24 months. 

816.3.13 Athletes who receive any form of a suspension as defined under the FEI General 

Regulations (Penalties) or have committed an offense under the FEI Equine 

Anti-Doping and Control Medication regulations, will automatically lose their 

Elite Status and will be required to re-qualify again by completing ten CEI3* 

commencing either after the period of suspension or after the ‘fast track’ 

decision is finalised. 

816.3.14 Athletes must have graduated through the qualifying processes outlined above 

for Novice and CEI-Star qualifying up to, and including, the distance of the 

event for which a Certificate of Capability is sought. 
816.3.15 Athletes must have successfully completed at least 5 CEI 2* or higher. 

816.3.16 Of those 5 CEI, one must be at the minimum speed of 14 kph and the same 

distance, weight and time frame as the 4* Championship, achieved no earlier 

than 24 months prior to, no later than the close of nominated entries for 

Championship and/or 60 days prior to the Event, whichever comes first. This 

one ride must be in combination with the nominated Horse unless that Athlete 

is a Senior Elite Endurance Athlete. 

Recording and Proof of Qualification: Approved records must be provided for Athlete/Horse results 

for eventual insertion into FEI Database/Passports as required. However, the ultimate responsibility 

for proof still remains with each NF. 
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Article 817 – INVITATIONS 

 
817.1 CEIs 

The number of Officials and Athletes whether competing as individuals or as members of an 

unofficial team, to whom hospitality will be extended is at the discretion of the OC. The number of 

Athletes which can be accepted will be stated in the official invitation to National Federations. 

 
817.2 CEIOs, Championships 

Five Athletes and seven Horses, a non-riding Chef d’Equipe and a Veterinary Surgeon as Team 

Veterinarian must be included in the official invitation to the National Federation(s) concerned. 

 
817.2.1 World Equestrian Games 

Four athletes and four horses, plus a reserve  combination,  a  non-riding  Chef d’Equipe and a 

Veterinary Surgeon as Team Veterinarian must be included in the official invitation to the National 

Federation(s) concerned. 

 
In the Team competition there will be a drop score and the reserve Combination cannot compete if 

not in the Team. 

 
A maximum of 2 Individual athletes per NF. 

 
817.3 Grooms 

The OC of a CEI, CEIO, and Championship must accept two grooms per Horse. 

 
817.4 Teams and Individuals 

 
817.4.1 Teams: if an NF starts three or more combinations all results are available to 

establish their Team result and are also eligible for individual classification and 

placing/awards. Only the highest placed three members shall count for the Team 

classification. However other Athletes from that same Team who successfully 

complete the Competition will also receive a team medal. 

Should any combination whose result was available to count towards Team Classification, 

subsequently fail an FEI sampling procedure which results in the loss of that individual’s result(s) 

within the event, the classification of that entire team will become null and void. 

Such loss of Team classification will not affect the individual classification of the other members of 

that team. 

 
817.4.2 Individuals: if an NF starts fewer than 3 combinations they shall only be eligible 

for individual classification and placing/awards, but not as a Team. 

817.4.3 With regard to the number of teams required for Championships, Article 104 of 

the FEI General Regulations applies. 

 
817.5 Expenses & Privileges 

The OC of World and Continental Championships may accept responsibility for meeting the travelling 

and living expenses of Athletes, Horses, grooms and team officials (Chefs d’Equipe and Veterinarians) 

to be invited according to the rules 
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from the day before the First Horse Inspection until the day after the end of the Championships. This 

must be published in the schedule. 

 
The OC of World Equestrian Games must accept responsibility for meeting the living expenses of 

Athletes, Horses, grooms and team officials (Chefs d’Equipe and Veterinarians) to be invited 

according to the rules from the day before the first Horse Inspection until the day after the end of 

the Championships. This must be published in the Schedule. 

 
 

Article 818 - ENTRIES 

 
818.1 The number of Horses that may be entered for an Event must be in accordance 

with the schedule. 

 

818.2 All Athletes invited or nominated for an International Event must be entered by 

their NFs. All foreign Athletes selected by their NFs must be accepted by the OC. 

OCs may not accept any other entries. 

 

818.3 NFs may only enter Athletes for FEI World Championships who are qualified 

under conditions decided by the relevant Technical Committee and approved by 

the Bureau. 

 

818.4 Under no circumstances may the OC limit the number of entries of eligible 

Athletes or teams for a FEI Championship. 

 

818.5 Entries for FEI Championships and World Equestrians Games must be made 

according to Art. 116.2 of the FEI General Regulations.. 

818.5.1 Entries for CEIs: Definite entries must reach the OC at the latest four days preceding the 

beginning of the Event. After the Definite Entries have been sent in, substitutions of Horses and/or 

Athletes may only be made with the express permission of the OC. 

 
818.6 Entries for Athletes and Horses must include their name, FEI registration 

number (FEI ID) and, where appropriate, qualifications. 

 

818.7 Should an NF send more Athletes and/or Horses than shown in the Nominated 

Entry the OC is not obliged to accommodate them or to allow them to participate 

in that Event. 

 

818.8 At an Event, an Athlete may withdraw any or all his/her Horses from a 

Competition, but he/she may not add a Horse not previously entered for that 

Competition without the Approval of the OC and the Ground Jury. 

 

818.9 Where an NF has made a nominated entry of a team and finds that it will be 

unable to send a team, it must immediately inform the OC. 

 

818.10 Teams or individual Athletes who have been definitely entered by their NFs at 

any Event and fail to take part without valid excuse must be reported by the 

Foreign Judge/Technical Delegate to the Secretary General for consideration by 

the FEI Tribunal. Competing at another Event staged at the same time does not 

constitute a valid excuse for failure to participate at an Event. 
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818.11 An NF cannot make definite entries for the same Athlete/Horse combinations to 

more than one OC on penalty of disqualification of such Competitor/Horse 

combinations from the Event where they eventually participate. 

 

818.12 Withdrawals after the date of definite entries or no-shows will be liable to 

reimburse the OC for the financial loss incurred by the OC (i.e. stabling and 

hotel Expenses) as a result of late withdrawal or no-show. 

 

818.13 No Athlete may actually compete with more than one Horse in any Endurance 

Ride. 

 

818.14 At Championships, as many reserve Horses as allowed by the OC may travel to 

the event. However, all such reserve Horses must be on the Nominated Entries 

list. 

Article 819 - DECLARATION OF STARTERS CEI 1*, 

2*, 3* 

819.1 Athletes may each bring one spare Horse to the Competition, subject to the 

ability of the OC to accommodate them (this must be clearly indicated on the 

FEI approved schedule). These spare Horses must be duly entered in the 

Competition under the Athlete’s name and a second entry fee, to be determined 

by the OC, paid by the Athlete. 

 

819.1.1 Athletes may trot up both Horses who are duly entered under their name at the 

First Inspection. Should a Horse be entered by more than one Athlete for a 

Competition it will only be required to trot up once. 

 

819.1.2 Immediately following the inspection of their Horses, each Athlete must declare 

to the Ground Jury which of the Horses, entered under their name, he/she will 

ride. 

 

819.1.3 Each Athlete is responsible to ensure the proper supervision, care and feeding 

of any spare unused Horse during the course of the Athlete’s absence on Event 

day. 

 
CEIO and CHAMPIONSHIPS 

819.2 Each NF may send Horses up to the maximum shown in the schedule from the 

list of Definite Entries and subject to the ability of the OC to accommodate them 

 

819.2.1 The Chefs d’Equipe must declare in writing to the Secretariat of the OCs the 

names of the Athletes and of the Horses allocated to the Athletes definitively 

starting, chosen from those included on the official entry forms. Declaration of 

starters by the Chef d’Equipe or his/her representative will take place within 

one to three hours after the first inspection of the Horses, at the previously 

announced discretion of the President of the Ground Jury. 

 
819.2.2 Each Chef d’Equipe and/or Person Responsible is responsible to ensure the 

proper supervision, care and feeding of any spare/unused Horses on Event day. 
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819.3 Substitutions (CEI 1*, 2*, 3*, CEIO and CHAMPIONSHIPS) 

819.3.1 Substitutions after Definite Entries: after the Definite Entries have been sent in, 

substitution of Horses and/or Athletes may only be made with the permission of 

the NF and the OC, such consent not to be unreasonably withheld. All substituted 

Horses and/or Athletes to be correctly qualified as per Art 816.3. 

819.3.2 Substitutions in Case of Accident or Illness: in case of an accident or illness of 

an Athlete or a Horse, occurring between the declaration of starters and the 

start of the Competition, where such accident or illness makes it impossible for 

that Athlete or Horse to take part in the Competition; substitutions can be made 

up to 2 hours before the start of the Competition. The following conditions must 

be met; 1) a certificate of the condition from an officially recognised physician 

for the Athlete, and from a Veterinary surgeon/Team Veterinarian for the Horse, 

and 2) permission of the President of the Ground Jury. 

819.3.3 An Athlete or a Horse, either or both, can only be replaced by another Athlete 

or Horse or by Athlete/Horse combination taken from those who have been duly 

entered and where such horse has successfully passed the First Horse 

Inspection. 
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CHAPTER III INSPECTIONS, EXAMINATIONS, CONTROL OF 
MEDICATION 

 
Article 820 - VETERINARY CONTROL 

IMPORTANT NOTE 

(Please refer to Veterinary Regulations, Art. 1045) 
 

820.1 The Veterinary Commission has absolute control on all matters concerning Horse 

welfare. 

 
820.2 The FEI Veterinary Regulations apply to all International Endurance Rides. 

 
820.3 The series of examinations and inspections required by these Rules are 

established in the interest of the health, safety and welfare of the Horse in the 

Competition. 

 
820.4 The decision of the Ground Jury taken on the direct advice of the Official 

Veterinarians is final and there can be no appeal against them. However, the 

Ground Jury is obliged in all cases to provide the reasons for the elimination of 

any Horses. 

 
820.5 Should an entered Horse die for any reason during the period between the first 

inspection and the final inspection, the Foreign Veterinary Delegate will assist 

the Ground Jury to write a report on the circumstances to the National 

Federation of the country in which the Ride is taking place, which shall be filed 

with the FEI Veterinary Committee for review of circumstances. 

 
820.6 Should a Horse that has competed die for any reason within a set period of time 

(see FEI Veterinary Regulations) following a Championship vent, the NF of the 

Horse must provide a written report of same to the FEI Veterinary Committee 

for review of circumstances. 

 
820.7 Only Athletes who’s Horses have passed all the inspections and examinations 

are entitled to be classified in the final list of results. 

 
820.8 After each FEI Endurance Event detail of a Horse’s, completed distance to the 

nearest Vet Gate, grounds for non-classification (metabolic, irregular gait or 

both), treatments at the venue, referral for hospitalisation, mandatory rest 

periods and any other comments necessary to protect the Horse’s future 

Competition safety and welfare deemed necessary by the Veterinary 

commission must be recorded either in the Horse’s passport or National 

Federation Log Book. Only the Veterinary Delegate, President of the Ground 

Jury and Appeal Committee can make entries in the official record. 

 
820.9 All the relevant information required at the inspections and examinations must 

be recorded on an individual Veterinary record for each Combination and must, 

in principle, be available at all subsequent inspections and examinations. Such 

records being produced electronically (with back up) or by hard copy. Athletes 

are entitled to see and copy the record referring to their Horses immediately 

after the inspection or examination. Veterinary cards may be retained by the 

OC. Veterinary cards in respect of Horses that have received immediate invasive 
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treatment must be sent to the FEI by the Event Foreign Veterinary Delegate together with details of 

such treatment provided. 

 
820.10 The arrival time into the Vet Gate must be recorded and the Horse must be 

presented within the presentation time according to these Rules and as 

confirmed in the Schedule to the Veterinary Commission for inspection. 

 
The compulsory halts are operated by establishing a Vet Gate with an inspection area that the 

Athletes/grooms enter with the Horse when they decide that the Horse is ready to pass the 

Veterinary inspection. When Athletes/grooms have entered the inspection area, they must proceed 

with the Horse directly to the nominated Vet at a reasonable pace showing constant forward motion. 

No more than three people can accompany an individual Horse within the inspection area, and that 

number may be further limited by Schedule or pre-announced decision of the Ground Jury. 

Additionally, at Championships and CEIOs, the Team Veterinarian and the Chef d’Equipe have 

access to the Vet Gate during the Competition and must report their presence to the President of 

the Ground Jury 

 
820.11 During this period, the Horse may be inspected more than once if the Veterinary 

Commission or Ground Jury so decides. However, before the scheduled 

presentation time has elapsed, the Horse must demonstrate its fitness to 

continue which is assessed upon three criteria: heart rate recovery, metabolic 

stability and gait. 

 
820.12 These inspections for heart rate recovery, metabolic stability and soundness 

must be conducted at the same time and the Horse must meet the minimum 

criteria for the Star level of the Event. If there is any alteration to how the 

inspections will be conducted, that must be announced prior to the Competition 

by the Ground Jury or published in the Schedule. 

 
820.13 Once a Horse has successfully met the required heart rate parameters its timed 

hold, starting from the moment the Horse was presented to the Veterinary 

Commission, continues for the stated period. During the timed hold, all the other 

aspects of the inspection, including trotting the Horse, will be carried out. 

 
820.14 The Technical Delegate or the Ground Jury together with the Veterinary 

Commission can decide to modify the length of timed holds according to extreme 
weather conditions or other exceptional circumstances. Modifications must be 
announced to all Athletes and/or Chefs d’Equipe before the start of the phase 
concerned. To safeguard the welfare of the horse and the safety of the athlete, 
the Veterinary Commission, in discussion with the Technical Delegate and the 
Ground Jury, will assess the welfare implications of the ride conditions (Rule 
800.4.1) and advise the Ground Jury of appropriate changes to the presentation 
and heart rate parameters. 

 
 Reduce the maximum heart rate 

 Shorten presentation time and 

 Increase the hold time that affect the welfare of the horse. 

 
Throughout the competition the President of the Veterinary Commission, the Foreign Veterinary 
Delegate and the President of the Ground Jury must monitor the ride conditions in combination with 
the number of horses that fail to qualify at each inspection. It is their responsibility to make changes 
to the inspection parameters to protect the horse. 
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820.15 The OC, the Technical Delegate, the President of the Veterinary Commission, 

the Foreign Vet Delegate and the President of the Ground Jury are required to 

provide for appropriate aftercare and Veterinary treatment controls including 

arrangements with an equine referral facility with surgical capabilities. For CEI 

4 Star Events and Championships, triage and emergency treatment facilities must be provided on 

site. Such arrangements must be clearly written in the Schedule and approved by the Technical 

Delegate prior to the First Examination. After the First Examination, the President of the Veterinary 

Commission and Foreign Veterinary Delegate in consultation with the Ground Jury may recommend 

changes in the treatment arrangements including the placement of members of the Veterinary 

commission, or scheduling of their availability, for help in the treatment/aftercare area. Such 

arrangements must identify the treatment Veterinarian(s) and the treatment group must include a 

Veterinarian licensed to practice Veterinary medicine in that geographical location. 

 

Article 821 - VETERINARY INSPECTIONS AND EXAMINATIONS OF HORSES IMPORTANT 

NOTE 

(Please refer to Veterinary Regulations, Art. 1045) 

 
 

821.1 Veterinary Examination 

821.1.1 The first examination shall take place as soon as possible after the arrival of the 

Horses at the stables of the Ride and definitely before the Horses are released 

to their assigned stables. 

821.1.2 It should performed by an official Veterinarian appointed by the OC and, if not 

available, by a Veterinary Surgeon of the host country. The President of the 

Ground Jury and the Foreign Veterinary Delegate should be present whenever 

possible. 

821.1.3 The aim is first to establish the Horses’ identity (passports, registration 

documents, etc.) and second, to establish the general health of the Horse, and 

in particular, to identify any contagious conditions. Doubtful cases should be 

reported to the Foreign Veterinary Delegate or Ground Jury on arrival, but in 

any case not later than one hour before the first inspection. 

821.1.4 At CEIs, these examinations can be coupled with the first inspection. 

821.1.5 At CEIOs and Championships, these examinations must occur separately and 

far enough in advance to allow for quarantine of compromised Horses and their 

travelling partners until health questions or concerns are satisfied. That also 

means the OC must provide adequate quarantine facilities for those purposes. 

 
821.2 Horse Inspections: Heart Rate Re-inspection; Requested Re-inspection; 

Compulsory Re-inspection; Final Inspection 

821.2.1 First Inspection: in principle, it should take place on the day preceding the start 

of the Competition and is performed by the Veterinary Commission, together 

with the Ground Jury. It will be conducted according to the standards for all 

inspections, as outlined below, to include: Heart Rate, Respiratory System, 

General Condition and Metabolic Status, Gait Evaluation, Soreness, Lacerations, 

Wounds, Range of Motion and other matters and items which from time to time 

may be added to the Veterinary Card. 

821.2.2 Inspections Generally: there are no differences between the Veterinarians’ 

responsibilities to evaluate a Horse at all inspections. The same standards apply 

to judging fitness to continue both metabolically, heart rate and in terms of gait 

evaluation. 
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821.2.3 Heart Rate Assessment Protocol 

 
All heart rate assessments must be undertaken by a member of the FEI Veterinary Commission. 

 
1. Heart rate is the first parameter to be examined and recorded during the 

inspection. It is an essential criterion to accurately assess the horse’s recovery 

and fitness to continue. 

2. Every effort should be taken to accurately record the heart rate. If the 

examination of the heart rate is disrupted due to movement or excitement of the 

Horse rendering the examination impossible or inaccurate, the examination is 

stopped and recommenced when the Horse is settled. 

3. The maximum heart rate for passing the inspection is 64 bpm or as prescribed 

in the schedule. 

Stethoscope Examination 

1. When the Horse is presented for inspection, the stethoscope is applied to the left 

side of the chest wall at approximately the level of the elbow. 

2. The examiner should locate the best position to auscultate the heart i.e., where 

the heart sounds are clearly audible. 
3. A stop watch must be used to time the count. 

4. The stop watch is started when the heart beat is audible and the count starts on 

the next heartbeat. The stop watch can be stopped at 15 seconds if the count is 

16 or less, at 30 seconds if the count is 32 or less. In both cases the heart rate 

can be recorded at 64 bpm or less. The Inspection can then be completed. 

5. If the heart rate is above 16 beats or 32 beats at 15 or 30 seconds respectively 

or if the hears beat is irregular, difficult to hear or demonstrates murmurs, the 

count must be continued for the full minute. The Horse may be re-inspected or 

fail to qualify for the next phase. 

6. Cardiac Recovery Index is recorded at each inspection and involves the 

examination and recording of the heart rate as part of the metabolic assessment 

of the horse. Once the heart rate has been recorded the stop watch is restarted 

and the horse has one minute to trot 80 m (40 out and 40 back) allowing for a 

gait assessment. At the end of the minute a second heart rate is recorded. The 

difference between the first and second heart rates is the Cardiac Recovery 

Index. The initial heart rate recording may be by the use of a stethoscope (as 

described above) or with an Approved Electronic Heart Rate System. 

7. The second heart rate recording of the CRI must be with a stethoscope. At this 

examination the heart rate is recorded for up to one minute and the cardiac cycle 

is examined for any pathological signs that may indicate that the horse is unfit 

to continue. 

 

FEI Approved Electronic Heart Rate Monitoring Systems: 

 

1. When the horse is presented for inspection, the electronic HR reader is applied 

to the left side of the chest wall at approximately the level of the elbow. 
2. The examiner should locate the best position to record the heart rate. 

3. The reader is started and the assessment commences. The system must provide 

an assessment at 15 seconds, at 30 seconds, at 45 seconds and at 60 seconds. 

At each assessment should the heart rate be shown to be 64 bpm or less as 

defined in the Schedule then the assessment can stop and the reading recorded. 

4. If the heart rate is above 16 beats at 15 seconds, above 32 beats at 30 seconds, 

and above 64 beats at 60 seconds, the horse will fail the inspection and fail to 

Qualify if heart rate is above 64 at the pulse re-inspection. 
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821.2.4 Confirmation of high heart rate must follow the above protocol and the second 

assessment, to be taken immediately, will be taken by a second heart rate 

reader and the horse will be confirmed as a fail if the heart rate fails to meet 

the criteria. 

 
821.2.5 Inspection Decorum: the inspection areas should remain politely quiet in 

respect to Athletes and Horses under the stresses of intense Competition, and 

the Ground Jury and Stewards are responsible to enforce that decorum. At the 

same time, Athletes and their crews or owners or Team Staffs are also 

responsible to respect the nature of what is occurring there, the inspection and 

evaluation of the ongoing health and fitness to continue of Horses under 

stressful physical demands. As a result, no gamesmanship will be tolerated in 

terms of delaying or interfering with a fair presentation. From time to time, the 

FEI may provide a list of specifically prohibited behaviours under threat of 

disqualification or other disciplinary action. However, this list is not intended to 

be exhaustive and the good judgment of the Ground Jury and Stewards shall 

be sacrosanct. (See Endurance Notes for Guidance) 

821.2.6 Compulsory Re-Inspections: the Veterinary Commission, in consultation 

with the Ground Jury, will establish at which Vet Gates they will require Horses 

to be presented for a compulsory re-inspection, no earlier than 15 minutes 

before that Athlete’s scheduled departure time from that Vet Gate. 

821.2.7 Requested Re-Inspections: the examining Veterinarian may ask an Athlete 

to present their Horse for re-inspection during its hold time and no earlier than 

15 minutes prior to departure if after passing the Horse, the Veterinarian retains 

concerns about the Horse’s continuing stability. This rule is in place to provide 

the benefit of the doubt for the opportunity to continue to the Horse. 

821.2.8 Vet Gate Inspection: the first mandatory inspection of the Horse at the end 

of each phase. 

821.2.9 Heart Rate Re-Inspection: if during the Vet Gate Inspection the Horse’s heart 

rate is higher than the parameters defined for that Inspection the Horse may be 

presented a second time within the time allowed as defined. 

821.2.10 Heart Rates: Horses with abnormally high heart rates, or heart rates higher 

than the parameters defined in the schedule or as amended by the Ground Jury 

upon recommendation from the Veterinary Commission, will not be allowed to 

continue in the Competition and will be deemed to have failed to qualify for the 

next phase. Any abnormal heart sounds must be recorded. For a Horse to fail 

to qualify for the next phase on heart rate a second Veterinarian must 

immediately confirm that the Horse’s heart rate is above the parameter defined 

in the schedule. 

821.2.11 Respiratory System: abnormalities in rate or character of the breathing 

deemed by the Veterinary Commission to be of such a nature as to endanger 

the safety of the Horse will be cause for failure to qualify for the next phase. 

821.2.12 General Condition and Metabolic Status: Horses in a generally poor 

condition or with an abnormally high temperature will fail to qualify for the next 

phase. 

Metabolic Status: the metabolic Status will be assessed by the examination and recording of those 

parameters that indicate the Horses fitness to continue including (but not exclusive to) mucous 

membranes, capillary refill time, hydration, intestinal activity, demeanour and cardiac recovery 

index. 

Failure to qualify for the next phase, for metabolic status, soft tissue injuries or other reasons will 

require a review by a three-Vet panel who will, by secret individual vote for a pass or fail, 

communicate their vote directly to a member of the Ground Jury. 
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821.2.13 Irregular gaits: at the first or the final inspection or any inspection during the 

course, a Horse with an irregularity of gait; which must be consistently 

observable at trot, or an equivalent gait; and is observable through evaluation 

by trotting the Horse on a loose lead in hand straight out and back, without 

prior flexion or deep palpation; which must be observed to cause pain, or 

threaten the immediate ability of the Horse to safely perform athletically; will 

be removed from Competition and will fail to have qualified for the next phase. 

821.2.13.1 The inspection must be run on a flat firm surface. 

821.2.13.2 If, after having once trotted the Horse, the observing Veterinarian questions 

the Horse’s fitness to continue, the Horse will be re-trotted by a three-Vet panel. 

The Vet panel review must be carried out under the observation of three 

Veterinarians who will by secret individual vote opt for a pass or fail and 

communicate their vote directly to a member of the Ground Jury. 

821.2.13.3 Any of the three Veterinarians can call for a further trot up prior to voting if 

they so wish, giving the Horse and Athlete the benefit of the doubt, and will 

communicate that request to the member of the Ground Jury present who will 

request the Horse be trotted again. The ultimate decision based upon the 

majority vote from the three Veterinarians, independent and without 

discussion, will then be final. 

821.2.13.4 However, if the panel is still unable to conclude based upon 3 attempts (one 

by the original examining Veterinarian and twice by the panel) that the Horse 

is fit to continue, whether it is because of a presentation failure or according 

to Veterinary criteria, the Horse will be eliminated. 

821.2.13.5 Any unusual feature about a Horse’s gait must be noted on the Veterinary card 

of the Horse, whether it is deemed grounds for elimination or not. 

821.2.14 Soreness, Laceration and Wounds: any evidence of soreness, lacerations 

and wounds in the mouth, on the limbs and on the body, including girth and 

saddle galls, must be recorded. If participation in or continuation of the 

Competition is bound to seriously aggravate any such soreness, lacerations or 

wounds, the Horse will not be allowed to continue. 

821.2.15 Shoes and Feet: Horses may be ridden without shoes, but if shod they must 

be correctly shod and the shoes must be in a suitable condition for the 

Competition. Horses which are shod at the first inspection may cross the finish 

line without one or more shoes. Equi-boots and pads are allowed. However, 

in all cases, the ongoing condition of the Horse’s feet and its adverse effect on 

the Horse’s immediate ability to perform athletically or which is observed to be 

causing the Horse pain in proceeding shall mean the Horse has failed to qualify 

for the next phase. 

 
821.3 Individual Veterinary Cards 

The individual Veterinary cards (Vet cards) must be issued before the first inspection and be 

completed after each inspection. 

 
821.4 Final Inspection 

At the Final Inspection, the first trot-up of all Horses must be in front of a panel of three members of 

the Veterinary Commission. A member of the panel may ask to see the Horse trot only one more 

time before voting takes place. 

At the Final Inspection which takes place after the Horse crosses the finish line of the Competition, 

there is only one presentation allowed and must be within the time allowed as defined. 

821.4.1 To qualify for presentation to the Veterinary commission at the final inspection 

the Horse’s heart rate must have attained 64 bpm or less within 30 min (or 

the parameters as detailed in the schedule) of crossing the finish line. Horses 

that do not meet these criteria will not be classified and must still be presented 
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to the Veterinary commission for inspection within 30 minutes after crossing the finish line. 

821.4.2 In any case, pulse must be taken and registered on the Vet card within the 

time limit shown in the schedule. 

821.4.3 The Final Inspection is to determine whether the Horse is still fit to continue, 

to be ridden after a normal rest period for another full phase and it will be 

performed in the same manner as previous inspections with the same control 

and criteria as the inspections during the course with the exception that only 

one opportunity to qualify for presentation is allowed. Each Horse shall also 

be checked against its Vet card. 

821.4.4 At all Endurance Competitions of 160 km in one day or of an average of 100 

km on 2 or more days, all competing Horses must remain in the stable area 

of the Ride to stay under Veterinary supervision for a period of hours after the 

finishing time as established by the Veterinary Commission. 

 
821.5 Other Inspections 

Other inspections may be carried out by the Ground Jury or the official Veterinarians on all or any 

Horses selected at random at any time during the course of the Competition. 

 
 

Article 822 - BEST CONDITION AWARD 

 
822.1 The OC may organise a Best Condition Award at all FEI Endurance Events. 

822.2 The purpose of this Award is to find the Horse which is in the best condition 

having completed the event and been classified among the best Horses 

(maximum the first ten Horses). 

822.3 A Horse can only be entered in the Best Condition Award if it successfully 

completes the Competition in a riding time which is within an additional 

percentage of the winning time, to be decided by the Ground Jury. 

822.4 Horses which enter the Best Condition Award are deemed to be still in the 

Competition until after the prize giving ceremony for the Best Condition Award. 

822.5 Athletes are not obliged to enter their Horse in the Best Condition Award. 

822.6 The procedure laid down in the Endurance Notes for Guidance should be used 

to establish the Best Condition Award. All entrants in the Best Condition Award 

remain subjected to medication control. 

822.7 The Best Conditioned Award may include a mounted phase in addition to the 

standard Best Conditioned format. Following the completion of a 160 km or a 2 

by 100 km event, horses that meet the criteria for selection for Best Conditioned 

will be judged. 

Prior to examination under saddle, the horses will be judged unmounted for gait, metabolic 
parameters and surface injuries. Horses that have irregular gait or fail to meet the metabolic criteria 
will be eliminated from the Best Condition competition. 

The Chair of the Best Conditioned Panel will then invite the successful combinations to complete the 
mounted phase of the competition. The combination will be asked to trot 40 metres out and back 
followed by trotting and then cantering a figure of 8. The combination can be eliminated from the 
Best Condition competition at any time if the horse is judged of an irregular gait by the panel. 

The Athlete will, on the instructions of the Chair of the Best Conditioned panel, be required to 

demonstrate his or her equitation skills in a free range ridden display of the athlete’s choice, which 

will exhibit the soundness of the horse including its fitness, agility and willingness to compete. This 

free range equitation display will not exceed five minutes. 
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Article 823 - VETERINARY TREATMENT DURING COMPETITION 

IMPORTANT NOTE 
(Please refer to Veterinary Regulations, Art. 1045) 

 

Veterinary treatment may not be administered to a Horse during the Competition without the 

written approval of the Veterinary Commission. Authorized treatment does not affect classification of 

the Horse. (see FEI Veterinary Regulations) 

 FEI Veterinary Regulations (in accordance with all subsequent published revisions, the 

provisions of which will take precedence), 

 
Extract from Veterinary Regulation Article 

1046 
Treatment with Controlled Medication Substances 

1. Controlled Medication Substances, as listed on the FEI Equine Prohibited Substances List 

(EPSL), which are administered to horses during or close to an event may result in an 

Adverse Analytical Finding in accordance with the EADCMRs. 

2. During events, the administration of treatments and supportive therapies must be 

authorised by the VC/VD before administration, using the appropriate Veterinary Form. 
3. The use of Banned Substances is always strictly prohibited. 

4. The treatment or supportive therapy, if authorised, may only be administered by an FEI 

Veterinarian with the exception of those substances administered orally or by nebulisation. 

In emergency situations where the Horse’s welfare is at risk, emergency therapeutic 

treatments may be administered. Following such administration, a Veterinary Form 1 must 

be presented for retrospective authorisation and for determination, where appropriate, of 

whether the Horse can continue competing at the Event. The Veterinary Form 1 must under 

all circumstances be completed before leaving the Event venue and before the Period of 

the Event has expired. 

5. The use of a Controlled Medication Substance may only be authorised for treatment 

during an Event in exceptional circumstances, in accordance with these VRs, the EADCMRs 

and the GRs. 

6. No intra-articular administration of any medication is allowed during FEI events. 

7. Treatments administered before an FEI event (e.g. during transport) may be retro- 

actively authorised, using the appropriate Veterinary Form (in accordance with these VRs), 

by the VC/VD, when appropriate, on arrival at the event. Retrospective authorisation will 

not be automatically granted and will be at the discretion of the VD and the GJ. 

8. In accordance with the Code of Conduct for the Welfare of the Horse, the VC/VD must 

always verify prior to signing the Veterinary Form whether the medication requested, or 

previously administered, may affect: 
a) the Horse’s fitness to compete; 
b) the fairness of the Competition; and/or 

c) the welfare of the Horse and/ or Athlete. 
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CHAPTER IV OFFICIALS FOR ENDURANCE EVENTS 

 
Criteria in respect of appointment, promotion and maintenance of status for all FEI Endurance 

Officials will be published regularly on the FEI website in accordance with the published education 

and standards criteria. 

 

Article 824 - DUTIES OF OFFICIALS 

 
The FEI reserves the right to appoint the President of Ground Jury, the Foreign Judge, the President 

of the Veterinary Commission and Foreign Veterinary Delegate at all 3* Events and all CEIO 

Competitions. For CEI 1*, 2*, in special circumstances, the FEI has the right to consult with OCs, in 

a timely manner, to ask for a different balance of experience and expertise within the team of 

Officials proposed in the Schedule of the Event. 

 
At all CEI 1*, 2* and 3* Events, the FEI may grant a dispensation in accordance with the FEI 

General Regulations Article149.10 subject to a request being received from the National Federation 

concerned and in compliance with the conditions as detailed in the FEI Endurance Notes for 

Guidance. 

 

 
CODEX for FEI Endurance Officials 

 

1. The FEI Endurance Official is a recognised authority on Endurance, who must 

have knowledge of the principles of Endurance of the FEI-Rules and, based 

on his star rating is qualified to judge the appropriately rated FEI 

International Endurance Competitions. He is always representing the FEI. 

 

2. An FEI Endurance Official must avoid any actual or perceived conflict of 

interest. An Endurance Official must have a neutral, independent and fair 

position towards Athletes, owners, Trainers, organisers and other Officials 

and integrate well into a team. Financial and/or personal interest must never 

influence or be perceived to influence his way of judging. 

 

Activities which will lead to or may lead to a “conflict of interest” when 

officiating at a CEI, include but are not limited to: 

 

 Acting as Team chef of National teams at international level or being 
responsible/co-responsible for selecting teams and/or individuals or 
training Athletes within the NF. 

 To be owner/part-owner of Horses taking part in the Event. 

 Being in a situation of financial dependence or gaining financial profit 

from owners, Athletes, trainers, organisers or other related 
organisations. 

 Having a close personal relationship with an Athlete. 

 Nationalistic judging. 
 

In addition to the notification requirements set out at point 7 below, an Endurance Official is 

responsible for notifying the OC of any of the above or other possible conflicts of interest or situations 

that may be perceived as such. 

 

3. During an Endurance Event an Endurance Official must be punctual and 

professional in the way of behaviour and duties. 
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4. An Endurance Official has to be well prepared for the Event he is judging and has 

to cooperate well with the organiser and his colleagues. 

 

5. An Endurance Official must be dressed appropriately and must always be mindful 

that he is representing the FEI. 

 

6. The FEI has the right to undertake disciplinary actions against Endurance 

Officials who do not follow the Codex and FEI rules. Such disciplinary actions 

may consist of: 1) Warning letter; 2) Temporary or Provisional suspension and 
3) Temporary/Permanent removal from the FEI Endurance Officials list. 

 
7. Conflict of Interest: Endurance Officials who may have a real or perceived 

Conflict of Interest should notify the OC at the time of appointment or as soon 

as a conflict of interest arises prior to the competition. If the declared conflict of 

interest, in the opinion of the President of Jury, impairs or appears to impair the 

integrity of the judging of the competition, the Endurance Official will have to 

stand down. Conflicts of Interest should be declared at the pre-ride briefing of 

officials and Athletes. 

 
8. Conflict of Interest: employees of Equestrian Federations, sponsors and OCs 

cannot act as an FEI Endurance Official at FEI Events organised through that 

Federation or under that sponsor or OC. 

 
Endurance Official’s Per Diems: 

 

Daily Per Diems are not mandatory in FEI Endurance Events. However, for Non Veterinary Officials, 

Per Diems (if any) cannot exceed a maximum per day of CHF 500 (or equivalent local economic 

value) 

 

 Level of daily per diem (if any) must be confirmed in writing by the OC to the 
Officials in advance of their acceptance of their appointment. 

 Information must be provided by the OC as to whether such per diem is subject 

to withholding tax or similar within the country of the Event. 

 The basis upon which travel to and from the venue will be arranged or 
reimbursed is agreed in advance between the OC and the Endurance Official. 

 The provision of accommodation and meals is also provided to the Endurance 

Official in advance of travel. 

 Payment of per diems and reimbursement of agreed expenses will only be 

made after the event is completed and all results have been signed off by the 

President of the Ground Jury. 
 No other gifts or other fees can be provided in addition to the above. 

 

Any of the above shall not be made by any sponsor directly to Endurance Officials, but only by the OC. 

 
824.1 Ground Jury 

824.1.1 The Ground Jury will supervise all arrangements made by the OC for the judging, 

Veterinary control and timekeeping of the Endurance Competition. 

824.1.2 The OC shall enlist the assistance of other officials, stewards and Veterinarians, 

according to the number of entries, but the Ground Jury will remain in overall 

control of the Competition. 

824.2 Technical Delegate/Course Designer 

824.2.1. The Technical Delegate must, in coordination with the FEI approved Course 

Designer (if appointed) check and approve, in advance, the layout of the 
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course and ride conditions to protect the welfare of the horse and safety of the athlete based on the 

classification of tracks; the degree of difficulty and the complicating weather conditions.. For 1*, 2* 

and 3* Events the Technical Delegate may also act as the Course Designer. For 4* and 

Championships the FEI will appoint an FEI approved Course Designer in association with the OC who 

must participate in the course design with the OC. 

824.2.2. The Technical Delegate must approve the technical and administrative 

arrangements for the conduct of the Event: for the correct entry procedures, 

examinations and inspections of Horses; for the accommodation of Horses and 

Athletes and for the stewarding of the Event. 

824.2.3. The Technical Delegate will supervise the briefing(s) and the conduct of all 

technical personnel. 

824.2.4. The Technical Delegate will investigate all aspects and report to and advise the 

Ground Jury on any decisions they are required to make. 

824.2.5. Until the Technical Delegate has reported to the Ground Jury that he is satisfied 

with all the arrangements, the authority of the Technical Delegate shall be 

absolute. Thereafter the Technical Delegate will continue to supervise the 

technical and administrative conduct of the Event and will advise and assist the 

Ground Jury, the Veterinary Commission and the OC. 

824.2.6. At 3 Star or lower star rated Events, the Technical Delegate, if suitably qualified, 

may also serve on the Ground Jury. 

824.2.7. At 4 Star Events, the Technical Delegate must be foreign. 

 
824.3 Veterinary Commission 

824.3.1 The Veterinary Commission has absolute control on all matters concerning 

Horses’ safety, health and welfare. The FEI Veterinary Regulations apply to all 

FEI-sanctioned Endurance rides. 

824.3.2 The President of the Veterinary Commission and the Foreign Veterinary Delegate 

should be consulted by the OC and the Technical Delegate as early as practicable 

regarding planning for Vet Gates and other Horse safety issues at the Event. 

824.3.3 At 1 Star Events, the President of the Veterinary Commission will also be 

responsible for the duties normally undertaken by a Foreign Veterinary 

Delegate. 

 
824.4 Chief Steward 

824.4.1 The Chief Steward is responsible for the organisation of stewarding throughout 

the Event. 

824.4.2 The Chief Steward must ensure that stable security is adequate for the level of 

Event and that sufficient stewards are available at each Vet Gate and on course. 

824.4.3 The Chief Steward assists the ÔC, Ground Jury and Technical Delegate to ensure 

the smooth running of all defined functions during a Competition such as 

opening and closing ceremonies or any required organised function within the 

Competition. 

824.4.4 The Chief Steward is responsible for the overall security and welfare of 

participants at the Event. 

824.4.5 The Chief Steward must liaise closely with the President of the Ground Jury, the 

Technical Delegate and the President of the Veterinary Commission, and should 

be consulted by the OC and the Technical Delegate as early as practicable 

regarding planning for the Event. 

 
824.5 Appeal Committee: The duties of the Appeal Committee are as laid down in the 

FEI General Regulations and in the FEI Veterinary Regulations. 
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824.6 Independent Governance Advisors 

 
824.6.1 At all FEI Endurance Events the FEI has the right to appoint an Independent 

Governance Advisor to attend the Event and to report back to the FEI in 

relation to the organisation of the Competitions, the venue and the course, 

the performance of the Endurance Officials and the suggested areas for 

improvement. 

 
824.6.2 The FEI will meet the costs of the Independent Governance Advisors to attend 

such chosen Events other than accommodation costs to be met by the OC and 

the Independent Governance Advisors are at no time acting Officials at the 

Event but are available to provide expert guidance or assistance if so required. 

 
824.6.3 Independent Governance Advisors are appointed biannually by the FEI (see 

notes for guidance). The FEI will appoint the Veterinary Independent 

Governance Advisors and Non Veterinary Independent Governance Advisors. 

During the period of acting as an Independent Governance Advisor that person 

cannot accept any other FEI officiating positions. 

 
 

Article 825 - OFFICIALS REQUIRED FOR INTERNATIONAL ENDURANCE EVENTS 

 
Where a Foreign FEI Official is required in accordance with Article 825, such Foreign Official cannot be 

resident in the same country of the relevant Event unless that person is resident in a different time 

zone than the time zone of the Event location. 

 
825.1 World Championships 

825.1.1 The Ground Jury must consist of a President and at least four members chosen 

from the FEI list of Endurance Judges, one of which must be foreign, appointed 

by the FEI in consultation with the FEI Endurance Committee and the OC. All 

members must meet the then-current *Rating requirements for Endurance 

Judges. 

825.1.2 The Veterinary Commission must consist of a President, a Foreign Veterinary 

Delegate and one additional Veterinarian per 15 Horses, with the minimum 

number of commission members being 5, including the President of the 

Veterinary Commission and the Foreign Veterinary Delegate. At least half of the 

members must be foreign, chosen from the FEI list of Endurance Veterinarians 

and appointed by the FEI in consultation with the FEI Endurance Committee and 

the OC. All members must meet the then-current *Rating requirements for 

Endurance Veterinarians. 

825.1.3 The Endurance Veterinary Treating Officials must be approved FEI Treatment 

Veterinarians appointed by the FEI in consultation with the FEI Endurance 

Committee and the FEI Veterinary Committee. There must be a minimum of 1 

Endurance Veterinarian Treatment Official per 20 competing Horses. At least 

50% of the Endurance Veterinarian Treatment Officials must be experienced in 

CEI Competition at the Championship level. 

825.1.4 The Foreign Technical Delegate must be chosen from the FEI list of Endurance 

Technical Delegates and appointed by the FEI in consultation with the FEI 

Endurance Committee and the OC and meet the then-current *Rating 

requirements for Endurance Technical Delegates. 

825.1.5 The Chief Steward must be chosen from the FEI list of Endurance Chief Stewards 

and shall be appointed by the OC. 
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825.1.6 The FEI approved Course Designer will be appointed by the FEI in consultation 

with the FEI Endurance Committee and in consultation with the OC. 

825.1.7 Appeal Committee: The FEI General Regulations apply, such Appeal Committee 

being compulsory and appointed by the FEI in consultation with the FEI 

Endurance Committee and in consultation with the OC. 

 
825.2 CEIO’s Regional Games and Continental Championships for Seniors, Young 

Riders and/or Juniors and other CEI 4 Star Endurance Events 

825.2.1 The Ground Jury must consist of a President and at least three members chosen 

from the FEI list of Endurance Judges, one of which must be Foreign, appointed 

by the FEI in consultation with FEI Endurance Committee and the OC. All 

members must meet the then-current *Rating requirements for Endurance 

judges. 

825.2.2 The Veterinary Commission must consist of a President, a Foreign Veterinary 

Delegate and one additional Veterinarian per 15 Horses, with the minimum 

number of commission members being 5 including the President and the FVD. 

At least half of the members must be foreign, chosen from the FEI list of 

Endurance Veterinarians and appointed by the FEI in consultation with 

Endurance Committee and the OC. All members must meet the then-current 
*Rating requirements for Endurance Veterinarians. 

825.2.3 At CEI 4 Star Events, the Endurance Veterinary Treating Officials at the venue 

must be FEI approved Treatment Veterinarians appointed by the FEI in 

consultation with the FEI Endurance Committee and the FEI Veterinary 

Committee. There must be a minimum of 1 Endurance Veterinarian Treatment 

Official per 20 competing Horses. At least 50% of the Endurance Veterinarian 

Treatment Officials must be experienced in CEI Competition at the 

Championship level. 

825.2.4 The Foreign Technical Delegate must be chosen from the FEI list of Endurance 

Technical Delegates and appointed by the FEI in consultation with the FEI 

Endurance Committee and the OC and meet the then-current *Rating 

requirements for Endurance Technical Delegates. 

825.2.5 An FEI approved Course designer is required who is appointed by the OC. 

825.2.6 The Chief Steward must be chosen from the FEI list of Endurance Chief Stewards 

and shall be appointed by the OC. 

825.2.7 Appeal Committee: the FEI General Regulations apply, such Appeal Committee 

being compulsory and appointed by the FEI in consultation with the FEI 

Endurance Committee and in consultation with the OC. 

 
825.3 CEI 3 Star Endurance Events 

825.3.1 The Ground Jury must consist of a President and a Foreign Judge chosen from 

the FEI list of Endurance Judges and appointed by the OC for a maximum of 30 

entries. An additional Jury member is required for each additional 30 entries up 

to a maximum of four Judges to include the President. Other members, if any, 

may be National Endurance Judges appointed by the OC. All members must 

comply and meet the requirements of the then-current *Rating requirements 

for Endurance judges. 

825.3.2 The Veterinary Commission must consist of a President and two members from 

the FEI list of Endurance Veterinarians appointed by the OC. One of them must 

be foreign. There must be a minimum one Commission Veterinarian per 20 

competing Horses. All such members must meet the then-current *Rating 

requirements for Endurance Veterinarians All other members must be 

experienced Endurance Veterinarians and appointed by the OC. 
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825.3.3 There must be a minimum of 1 Endurance Veterinary Treating Official at the 

venue from the FEI list of approved Treatment Veterinarians per 30 competing 

Horses. 

825.3.4 The Technical Delegate must be chosen from the FEI list of Endurance Technical 

Delegates and appointed by the OC and meet the then-current *Rating 

requirements for Endurance Technical Delegates. The Technical Delegate may 

act as a member of the Ground Jury once the Competition begins. 

825.3.5 The Chief Steward must be chosen from the FEI list of Endurance Chief Stewards 

and appointed by the OC. 

825.3.6 An Appeal Committee is not required. 

 
825.4 CEI 1 & 2 Star Endurance Events 

 
825.4.1 CEI 1*: the Ground Jury must consist of a President who must comply and meet 

the requirements of the then-current *Rating requirements for Endurance 

judges. The Official to be chosen from the FEI list of Endurance Judges appointed 

by the OC for a maximum of 30 entries. An additional Jury member is required 

for each additional 40 entries up to a maximum of four Judges to include the 

President. Other members, if any, may be experienced National Judges. 

825.4.2 The Veterinary Commission must consist of an FEI President and a minimum of 

2 members who may be National Endurance Veterinarians. All National members 

must be experienced Endurance Veterinarians and appointed by the OC. 

825.4.3 At CEI 1* Events there must be a minimum of 1 Endurance Veterinary Treating 

Official at the venue from the FEI list of approved Treatment Veterinarians per 

50 competing Horses. 

825.4.4 The Technical Delegate must be chosen from the FEI list of Endurance Technical 

Delegates and appointed by the OC and meet the requirements of the then- 

current *Rating requirements for Endurance Technical Delegates. The Technical 

Delegate may act as a member of the Ground Jury once the Competition begins. 

825.4.5 The Chief Steward must be chosen from the FEI list of Endurance Chief Stewards 

and appointed by the OC. 

825.4.6 An Appeal Committee is not required. 

825.4.7 CEI 2*: the Ground Jury must consist of a President who must meet the then- 

current *Rating requirements for Endurance judges. To be chosen from the FEI 

list of Endurance Judges appointed by the OC for a maximum of 20 entries. An 

additional Jury member is required for each additional 20 entries. All other 

members, if any, may be experienced National Judges. 

825.4.8 The Veterinary Commission must consist of a President and a minimum of 2 

members from the FEI list of Endurance Veterinarians appointed by the OC. All 

such members must meet the then-current *Rating requirements for Endurance 

Veterinarians. One of them must be foreign. All other members must be 

experienced Endurance Veterinarians and appointed by the OC. 

825.4.9 At CEI 2* Events there must be a minimum of 1 Endurance Veterinary Treating 

Official at the venue from the FEI list of approved Treatment Veterinarians per 

50 competing Horses. 

825.4.10 The Technical Delegate must be chosen from the FEI list of Endurance Technical 

Delegates and appointed by the OC and meet the requirements of the *Rating 

requirements for Endurance Technical Delegates. The Technical Delegate may 

act as a member of the Ground Jury once the Competition begins. 

825.4.11 The Chief Steward must be chosen from the FEI list of Endurance Chief Stewards 

and appointed by the OC. 

825.4.12 An Appeal Committee is not required. 
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CHAPTER V AWARDS AND PRIZE-GIVING CEREMONIES 

 

Article 826 - AWARDS 

 
826.1 An award must be given to all Athletes who successfully complete the course. 

826.2 There is no minimum value for awards in Endurance Rides. 

826.3 For distribution of prize-money, refer to the FEI General Regulations. 

 
Article 827 - PRIZE-GIVING CEREMONIES 

 
The Veterinary Commission should exclude any unfit Horse from participation in the prize-giving 

ceremony. 

 
 

 

CHAPTER VI Badges of honour 

Article 828 

 

Badges of Honour will be awarded to Athletes who complete World Championships to the following 

scale: 

 
a) A Gold Badge for three completions. 

b) A Silver Badge for two completions. 

c) A Bronze Badge for one completion. 
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ANNEX 1: RATED OFFICIALS REQUIRED FOR COMPETITIONS 

 
1* Ground Jury President 2* or above 

 
Technical Delegate 

 
2* or above 

 
Vet. Commission President 2 

Members 

3* or above 

 
Treatment Veterinarian President 2* 

 
Chief Steward 

 
2* 

 

2* 
 

Ground Jury 
 

President 
 

3* or above 

 
Technical Delegate 

 
3* or above 

 
Vet. Commission President 2 

Members 

(including 1 FVD) 

3* or above 

2* or above 

 
Treatment Veterinarian President 3* 

 
Chief Steward 

 
2* 

 

3* 
 

Ground Jury 
 

President 

Foreign Judge 

 

4* 

3* or above 

 
Technical Delegate 

 
4* or above 

 
Vet. Commission President and/or FVD 2 

Members 

4* 

3* or above 

 
Treatment Veterinarian President 4* 

 
Chief Steward 

 
2* 

 

4* 
 

Ground Jury 
 

President 

Foreign Judge 
Members 

 

4* 

4* 
4* 

Foreign Technical Delegate 4* 

 
Vet. Commission President and FVD 4* 

Panel 4* 

 

Treatment Veterinarian President 4* 

 

Chief Steward 3* 
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ANNEX 2: ENDURANCE STANDARD NOVICE QUALIFICATION FORM 

 
Article 816 - QUALIFICATION PROCEDURE & CERTIFICATES OF CAPABILITY 

 

816.1 Novice Qualifying: To be administered by each NF. 

 

816.1.1 Horses and Athletes must, though not necessarily as a combination: 

816.1.1.1 Successfully complete 2 rides of distances between 40-79 km and 2 rides of between 80-

90 km at speeds of 16 kph or under. 

816.1.2 From their first novice qualification ride, horses must complete the 

requirements of the qualification phase within 24 months. Horses are eligible 

to compete in a CEI 1* event 12 months from the completion of the first novice 

ride provided they have completed all the novice qualifications including 

respecting speed and rest period restrictions. Once the novice qualifications are 

fully completed, horses are eligible to compete in a CEI1* event for a 24 months 

period. 

816.1.3 From their first novice qualification ride, athletes must complete the 

requirements of this qualifying phase within 24 months. Once novice 

qualifications are fully completed, athletes are eligible to compete in a CEI1* 

event 6 months from the completion of the first novice event. After having 

completed the novice qualification, should an athlete fail to complete in a CEI1* 

during the next 24 months period, the athlete will need to refresh their novice 

qualification before progressing further. 

816.1.4 For 8 years old Horses and older, dispensation of art. 816.1.2 and 816.1.3 can 

be granted if athletes and Horses, not necessarily as a combination, have 

accumulated a minimum of 240km in a maximum of three National Events in a 

36 months period. 

 

 

HORSE Name…………………………………………… FEI Registration No ………………… Minimum 

Eligibility Requirements as specified under the Endurance Rules Art 816 (see above) 

 

 

 

 
Type 
of 
Event 

Country Name of Event Date Distance Speed Result 

CEN       

CEN       

CEN       

CEN       

 
 

Date: / /20   
 

NF: 



Summary of Groups/NFs comments 
 

 

 

 

ANNEX 3: CLARIFICATION OF ELIMINATION CODES 

 
WD: Withdrawn 

- The combination does not turn up at the Event. 

- The combination decides not to participate prior to the 1st Veterinary 

Inspection. 
 

RET: Retired  
- The combination retires after successfully passing the 1st Veterinary 

Inspection. 

- The combination voluntarily retires after successfully passing the Vet Gate 

and has correctly finished all phases to that point. 
 

DSQ: Disqualified 
- A reason must be chosen from the drop down list on FEI Forms. 

- Or a reason must be written in the “Post Complement Status Data” column. 

- A horse can be disqualified as well as eliminated for a medical reason. 

- Please Note: All reasons will be verified with the President of the Ground 

Jury. 

 
FNR: Finished Not Ranked 

- Certificate of Completion (CoC) with approval from President of the Ground 

Jury/Technical Delegate 

 
FTQ: Failed to Qualify - must be accompanied by one of the following: 

- GA: Irregular Gait 

- MI: Minor Injury (e.g. slight soreness, wound, etc.) 

- CI: Catastrophic Injury 

- ME: Metabolic 

- ME TR: Metabolic INVASIVE treatment 

- GA+ME: Irregular Gait and Metabolic 

- GA+ME TR: Irregular Gait and Metabolic with INVASIVE treatment 
- OT: Out of Time (non-completion of loop within allocated time/minimum speed) 

- FTC: Failed to Complete (non-completion of loop, but passed the Veterinary 

inspection) 

 
 

Endurance 

Vet Elim 

Codes 

 

 Authorized Vet Elimination Code at gate 

Position 
Status 

 
1st HI 

 
Gate 1-8 

 
Final HI 

 
FTQ 

 
GA, ME, MI, GA+ME 

GA, MI, CI, ME, ME TR, GA+ME, 
GA+ME TR, OT, FTC 

GA, MI, CI, ME, ME TR, GA+ME, 
GA+ME TR, OT, FTC 

RET RET RET RET 

WD WD   

FNR    

 
DSQ 

 
GA, ME, MI, GA+ME 

GA, MI, CI, ME, ME TR, GA+ME, 

GA+ME TR, OT, FTC 

GA, MI, CI, ME, ME TR, GA+ME, 

GA+ME TR, OT, FTC 
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ANNEX 4: FEI WORLD ENDURANCE RANKINGS 20182017 
 

Please find below the scale of points for the calculation of Rankings for Endurance: 

Scale of points 

 

For each ranking list, a rider obtains points depending on the place he obtained in the different 

competitions as described in the following table: 

 
 

 
Place 

 

CEI4* 

CH-M 

CEI 4* 

G/CH- 

[Cont.] 

 
CEI3* 

 
CEI2* 

 
CEI1* 

1 200 160 120 80 40 

2 195 156 117 78 39 

3 190 152 114 76 38 

4 185 148 111 74 37 

5 180 144 108 72 36 

6 175 140 105 70 35 

7 170 136 102 68 34 

8 165 132 99 66 33 

9 160 128 96 64 32 

10 155 124 93 62 31 

… 

until 5 4 3 2 1 

 
Calculating the rankings (Refer to Notes for Guidance) 

 

The ranking is established by taking into account all the results of an Athlete, Athlete/Horse 

combination or Horse (depending on the ranking). Rankings are defined for a period of time that 

spans from 1 January until 31 December of the calendar year. 

 

A minimum of 5 Athletes must start the relevant CEI in order for the CEI to deliver 100% 

of the available ranking points; if the CEI has less than 5 Athletes competing, the 

competing Athletes shall only be eligible to earn 50% of the otherwise available ranking 

points. 

 

Dead heat: In the case of a Dead Heat being the decision of the GJ. Ranking points should 

be added together as if they had finished First Second and or Third and divided by the 

number of competitors in the dead heat. 

 

For example First 100 Points Second 80 

Points. 

Third (if applicable) 60 points 

 

Making a total of 240 points divided by the number of horses in the Dead Heat in this 

instance 3 equals 80 points to each competitor in the Dead Heat. 
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At the end of the calendar year, Athletes that have incurred no EADCMR violation or no 

Penalty Points or no Yellow Warning Card, during the relevant calendar year will be 

awarded additional bonus ranking points, as follows: 
*No EADCMR violation: 250 points 

No Penalty Points: 200 points 

No Yellow Warning Card: 150 points 

 
* For the avoidance of doubt, where an EADCMR violation occurs during a particular calendar year but the 
decision confirming the EADCMR violation is not issued until the following calendar year (or in the case of the 
Administrative Procedure, the PR does not accept the applicable sanctions until the following calendar year), 
the Athlete shall only be ineligible to receive the “No EADCMR violation” bonus points in the calendar year that 

the decision is issued (or in the case of the Administrative Procedure the calendar year that the PR accepts the 
sanction).For example, an Athlete commits an EADCMR violation in November 2016 but the FEI Tribunal does 

not issue its final decision confirming the violation until March 2017, the Athlete shall be eligible for the “NO 
EADCMR violation” bonus points in the 2016 calendar year but not in the 2017 calendar year. 

 

 

Prizes and Awards for the Athletes 

 

 

Prize Money (if existing) to be apportioned as follows: 1st place: 

50% - 2nd place: 30% - 3rd place: 20% 

 

Awards: 1st place: 

FEI Medal or Trophy and certificate Ambassador of 

«FEI Endurance Future» Elite Status rider 
Automatically Qualified for the FEI World Endurance Championships (provided 

(i) the Athlete is not ineligible at the time of such championships and (ii) - the 

Athlete is selected and entered by his/her NF) 

 

2nd place: 

FEI Medal or Trophy and certificate Elite 

Status 
Automatically Qualified for the FEI World Endurance Championships (provided 

(i) the Athlete is not ineligible at the time of such championships and (ii) - the Athlete is 

selected and entered by his/her NF) 

 

3rd place: 
FEI Medal or Trophy and certificate 

Automatically Qualified for the FEI World Endurance Championships (provided 

(i) the Athlete is not ineligible at the time of such championships and (ii) the Athlete is 

selected and entered by his/her NF) 
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Prizes and Awards for the Horse Trophy and certificate “FEI 

Endurance Horse of the Year” 

 

 
Prizes and Awards for the Combination 
Trophy and certificate “FEI Endurance Combination of the Year” 

Qualification for FEI World Endurance Championships (provided (i) the 

combination is not ineligible at the time of such championships and (ii) the 

combination is selected and entered by the NF) 

 
 

 
Notes: 

1- “Ambassador of Endurance Future”, “Elite Status”, and 

“Qualifications for FEI Championships” are just for the consecutive 

year, from 1st January to 31st December. 

2- The awarded points work on a cumulative basis, the Athlete can 

earn up to 600 bonus ranking points. 
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